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Elesett Verdun-To ul között a! egerösebb erőd. 

Dum-dum· löveget használtak az oroszok is. 
Mal számunk főbb kljzleméÓyel: t 

.rette.aeteo l 
.küzdele.aa az Oi.s és a ~. Arad~ ~~eptember 26. 

.Polyamatba.a a Tiszteletet a · hőSöknek! . 
Maa• .között. . .,_,.~..,., - (Bd á levelet lraptulc. Azt JUsssilk a w . .' áhitattal emelt kalápot, amikor a va~ 

t:l1má~ál fo~:• mindenképea megérde~i, rosháza előtt a katonák tisz.tesség-. · 
1 

bogy • lap elere teuak.) . · adása a geZJeral de cb.arge elhangzott. 
Elesett a Jegerősebb :fraa- Külsőségeknek, ceremóniáknak soha De e~eket is inkább a kiváncsiság, a 

• hive nem voltam és azoknak sok ér- azokatlan látvány iránt való érdeklő-
eJa z&r6erőtl. téket nem tulajdonitottam. V annak dés hozta össze. A napokban, a há-

azonban olyan külsósé~ek, amelyek- boru szülte igazságok között olvas· 
; . ~ 

Nemet seregek u.ja'MJ at.ll:e• 

lése • .M.aas :fol;y6:a. 

Beismerile a.z aagoloJr1 '.b. ogy 
a .Jlé.zaetelt mttgverté.Jr · 
óJcet. ~ 

S.záze.zeraél t ö b b oros .z esett 
el •• etl.d1g1 csata.kltaa. 

Du111-dumlövege.ketJs .lla•.z
aá.l a.z orosz Aadaereg. 

Hazug IJJrelc Przem7sl Jr.ét 
. erődjéD.eJc elestéróJ. 

·nek kivételes idők, rendkiviili alkal- tam, hogy az ol;yan resr.vétben ame
mak mély jelentőséget adnak és ami· lyen keresztüla kiváncsiság ka.ndikl\1, 
kor azokkal . olyan érzéseket kell ki· nincsen köszönet, nillea erkölcsi tar· 
mutatni, amelyek megnyilatkozására. .1alom. . · · 
sziikség van . .t1ls az ilyenek jelent5sé- . Másutt, ugy vettem észre, nem 
gét akkor érezzí.ik leg,jobbao, amikor ilyen közömbösek, vagy feledékenyek 
-. egyesek hibájából, ·vagy· puszta az emberek. Fiumében egy román 
feledékenységből - azok elm8l·adnak. tartalékos temetésén megjelent a rapp

A natJokban szomoru menet vo- rezentanza tagjaival a kormányzó. 
nult vég1g · a főtéren. A szomoruság, Temesváron egy tizedest maga a püs
hogy ,~ ugy mondjani, halmozódott pök temetett el. Szegeden a háboru 

. benne. :, Három halottáS kocsi· ment halott jainak, a kik életüket ott fejezik 
egymás után. Hárpm katona kopor- be, diszsirhelyet . adnak. Laibachban 
sóját vitte, akik a harctéren megse- három magyar bakának temetése a 
besí.iltek, és ide, hozzánk kerültek tartománygyűlés tagjainak részvéte 
meghalni. Honnét indultak el a csata- mallett fol~ le és sirjukra a i}Zlovén 
mezőre, ahol a haza védelrOOben éle-· hölgyek VJ.rágoltat hiiítettek. Es még 
tüket veszitették, senkise tudta. Mesz.. hozhatnék fól példákat. · 
sziről valók lehettek : ba az otthon- Aradon, a milyen péld~ és, elis• 
maradtakat, az özvegyeket

1 
az árvá- merésre méltó módon gondoskodtak 

kat, az apákat, az anyákal ér_tesitet- és gondo_!Jkodnak. a se~~s.~lte~ről, a 
ték is, azoknak nem volt mód1ukban betegekrol, annyira .kozombosek a 
eljönni a hősök temetésére. Senki a halottakkal szemben. Hogy a halotta
családból, - csak néhány megillet6- kon már ugyse segithe~ek ? bJzen az 
dött katona a helyőrség megfogyott alapon minden temetés ooremóniáját 
létszámábóL · el lehetne törölni és senkinek vég tisz· 

VáltJiig előtt a szerb b.ad•e· Valami azonban a legszomorubb tességére nem kellene elmenni. A há-
volt. Hiszen azok. az elesett hősök, boJ:u áldozatai a legtöbbet adtak a 
akármólyik részéról kerültek ide az hazáért : '"' mindenüket, életüket. Mi
országnak, a monarchiának, ~~d a lyen é~emekért, milyen szolgálatok
mi testvé1•eink voltak. A testveri ér- ért nyilatkozzék meg a kegyeletnek 
zésüket mindennélmeggyózőbben mu- hálája, ha nem ~z ó önfeláldozá· 

reg. 

Aradi ur.f AöJgyeJc 1r11•l· 

tatták ki : a halálukkal. Es ezt a test- sukért ? . .. . .. 
véri érzést a mi részünkrlSl,. a pol- Ez komoly, becsületbeli koteles-
gársag' részéról semmi, semmi se ta- sé~oo, a m~lyet ~ ~áros hatóságA;, t~r~ 

Arado.JJ. á:nolt, sebetJiilte.k · al , k é l tsz1k -r nusitotta sa ma es· ozons ge, ugy a , 
emlé.ke.i. ,-i A hirmas halottas menetet, igaz, azért ronlasztott el, mert nem volt 

kö~ülvette egy kis közönség; wnely eddig törvénybe, szabályrcndelotbo 

mas .aauaJ&.ája. 
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foglalva, ho~ kinek a resszortja. En : Hadseregünk veszteségei ' tart •. kadett. 54. gy. e .. ezredtörzs !. Maxoln d.c 
se tudom, kinek osztanám ki. Más- . · • ~· l~ijy•d Oszkár vezérkan főh~duagy, 4. lovas d1· 
kor tudom bőven akadt a hazafias ~ ·16. számu veszteségl&JStrom. . • V1z1ó s. (Jelenleg holyOrség1 kórházban ~·an) 

' tá :t" h tó '· · él (Kiadatott 1914 szeptember ~4-éu )' ~layer hadnagy, 12. gy. e. 9. sz. s. MtkolJl 
rep!~z~n crora.. a sag1 szem . y, n~· . ·. . · . Heluzár főhadn. 96. gy. e. 9. sz. el. MHlau(H' 
tabilitas, egyesulet. Ha, a mire, SRJ- t Tisztek · i Ottó százados 54. gy. e. 9. sz. (Luditz ltlSO) 
nos számitanunk kell ismé.t arra ke-~ Várad-velencei Ambrus JenG kadett, 19. l s. Misch József Ornagy 56. gy. e. s. Ulc.:>3!l 
rül~e a sor hogy az idehozott sebe- tábori ágyus e. zr. 4. üteg eJ. Andre. s Gyula József tart. kadett. l. sapeur z~szlóalj 4. sx. s. 
"lt k ik' ét · 'ká főhadnagy 96. P.Y· e. 10. sz. el. Angyalos Ru- Modes Rudolf főhadnagy 13. gy. e. t?. !\1')1· 

su. e e~y , . va~y masi t orvo; dolf hadnagy 12. gy. e. 8. sz. s. Balla Gregor dauer Henrilt százados 39. gy. e. s. Mor·g~n
saink IDinden dicseretet megérdemlo hadna~y 39. gy. e. s. stern Alajos hadn. U. gy. e. 9 •. sz. (A Eema· 
munkája, önkéntes ápolónőink példM Bartlob Arnold szá~dos 101. p,y. e. s. tizmusban: sashegyi.) s. · · · 
gondoskodása nem tudná megmenteni\ Berg Lajos sz~zados 3. gy. e.~· Bergmayer _Nagy Gua~táv hadnagy 12. gy. e. 8. sz. r. 
az életnek : találjanak módot a pol- f !3-udolr őrnagy 12. gy. e. 9. sz. s. Bsr~nder Naz1me~ Brotnslaus tart. hadn. !~· gr. t. r. 

; • h f't' k á , k é Sándor százados 12. gy. e. ll. sz. s. Bmvas Nechamcky Jaroslaus százados oü. gy. c. s, 
garsag, a O~ 1. ar~a, gy szana S Ferone százados 54. gy. e. 7. sz. (Brünn 1876) Nitsch l<'erenc hadn. 12. gy. e. lL IH. ol. (1) 
részvétének kifeJezesere. · · · · eJ. Bískornny Ern6 hadnagy 12. ~Y· e. 10. sz. s. senatizmusban: tarta.lékos hadnagy.) 

_Igaz, a~ik mindjárt a harctéren Brückner Flórián tart. hadr;. 56. gy. e. ~1. Okrotny Károly százados 20. gy. P. 1 t. 
lehk It halalukat, azoknak még szo- (Augusztus 24 én Annop?.m:í_l 12. cs. és k1r. sz. s. Ozegovic Milos főhadnagy, 12. gy. c. 4 
morubb a temetése. Közös sirgödör, gyaloghadoszt!Uy egés~ségug;p osztály). Buch- sz. s. 
r(ivid szartartás ors bucsuvétel wald .Tódo~ hadnagy 12· r-..qy. e. ll. sz. s. Bu- Pt1phá::y J6o.os ~rna~y 101. gy. e. rs. p,,_ 

, ? g,t .. . ,. , · lyuskt Em1l tart. hadn. 5v. gy. e. s. hau Brun6 t.~rt. hada. 89. gy. t>. 2. s~. (Gnli-
Hat azoknak, akike~ ~gy, ovétktol ta.. Cerha ~ános százados 12. gy._ e. 9. sz .... e~. eia) s. Pcn:a János f"'hudnagy 9. utás2zl\szid .. 
vol temetnek el, szol.Jon a részvét, a Chrapczynslti Leon dr. tartalékos zászlós 56. r.lj s. Percz:~ 1 Miklós fűhadn. 1. magy. l:.L 
melyet a mi földünkbe kerülő bajtár.. gy. e. s. . honv. hus:. e~r. el. Péter János hadn. 12. gv. 
saik iránt kifejeziink. · . Dannets~hek Henr•k dr. hadnagy 12. gy. e. 4. ['Z. el. PhiHpp Lotbár főhadn. 12. gy. c. 12. 

. A három ko orsót a eneral e. 7. sz. s. Dtlteradorf ~Iu~ó főhadnasv 61. gy. sz. s. Pínsker \Venczel százados 20. ~n. c. 8. 
• • • • . . P g .. e. 4. sz. _(Lomborg 188v) s. Dragan Hugó tart. f.!:"'. e. Pintér Jen6 őrnagy 1 m. kir. ho-nv. hus~. 

de <: hargeT utan k~y1tték a, katona te. kadett ?tt .. gr. e. 5. tllz. s. Duffe!t Ottó dr. tart. ezr. e. pjs~kay Árpád főh~da. 39. gy. e. s. P üt sch 
me to~~· N em ker ulnek ott ~c. ro él ta t~ had n. b r ol~\ cs .. V .ld. ezr. l. mcnetszá~ad s. Hermann zászlós 12. gy. e. 4. sz. s. Poustka A do 11 

. lan kornyezetbe. A békés haboruban, Eckcr ··1 Rm~ter százado_? 89. ay. 0• gép· száz. 89. gy. e. 2. sz. (Csehország) s. Prildar Adolf 
a szolgúlat ideje alatt meghalt kato· ~egy7~ros:tcd (C.:otebor) 187;:>· cl • .IJJdcr M>ityás . hadnagy 96. gy. e. ll. sz. s. Ptohatscbolr:: H í~ 
núk mellé kerülnek és békés lesz ott ~ószlóJ 12· IlY· c. 3· st. :· EttJn~teJn Ant~l fő· bert hadna~y 20. gy. e. 6. st. s. Ptóno.y 

'h , l k", dé 'k t h _ haun:l;;J 13. CY· --e.- el. E:ry Mllrlós hacnagy Sándor kE&pitány l. m. kir. honvédhugzár ez-
a, PI. ep~s, ame!.. ~ uz ser e , a _-39. ~~·._-o. :l. • , red sebesült. · 
l~lvivóda~.nkat -folvaltotta. Do, -ón azt '- -. ~ e.1ll Ru~o_f '" ~tlhado~gy 101. gy. e. s. fo- Rad 6 Lajos hadnagy 39. 10 •. e. s. R 1ue:1 hiszem, tobbet érdemelnének. a :vá:- 1 d~r G~ula tart. I! .. úett 9ö. gy. o. 9. sz. s Eör- Honrik: t. h~dnagy 89. "Y· e. 12. ez-. el. (Wien) 

. 1"1'" 1 . te t".éb d' t. l " ~ dös Vtlmoa kapltá,v L llouv. husz. ezr. s. R dl. b R d b LeOttó J( an • r~~ _Je o JOn n me OJ ~n , ISZ JC z_o, l l<'oret Henrik hadn. 55 uy. o. s. Frisdrich Ká· e ~~ . v. ; ens ru JI!... • vrnagy • )J, tr\. (\ 
kulon helyet, azok szamara, alak 1 roly r~ázados 12. gy. e. '8 sz. eL J:i~rü!mf Jánog s. Ra1mtzer Ed.Ier v. RelDI,tz~al zászló. a !~0 .. BY 
most a nemzet jövendőjéért folyó há- l htl!ln. 20.' gy C'· 9 sz s. Fuchs Ernő tar~ hadn e. 2. sz. e1. Resc?eneder I• Jhx hadnagy ni). gy. 

bor~ban halta~ még és a kiket itt ért ~ \ 3. bomyák ~Y· e. ·s. . •· . ' tir~.h~~;é~~~n~~:::eJáeÍ~ h(~~~~~ob;~eg1t~~~: 
halál. Nem J;iszem, ~ogy .~ .kuton::u i . Geschwmder Ferenc hrt. hadn. 20· r~y. e. házban vérmérgezés következtében.) Róm Erul) 
parancsnoka~ akadalyt gorditene ez 11. ez. 8

: Goldb~rjifer Károly tar~: had n. 139 AY· szá'Zados 101. gy. e. Roseoba um Rudolf kadót 
lé A te tő h l . .. kh" ~. s. Gröschl Rtchárd főhadn. o:J. gy. e ..... sz. 12 12 R 0 ká á k · 

e • me en, a o a SZIVUll oz 8• Grosz János dr. -ozredorvJs 14. hegyi brigád . gy. e. . sz. s. osmana sz r vez r 1m 
közel álló sirokat fölkeressük lcgyon· ori.lis~ségügyi inrozet s (Arci~ak "jobb felét su· s.zázados ~· hadparancsnokság, 1880. el. (Aug. 

• unk .. k l "d'· t' e>"' L •• 1 9 .- 29-én rapul6gépről ler.uhant, aug. 30-án O!o· m~d . n~kun , egyen m~ ]a U ~~ rolta a golyó.) GroJz János föhat 11• L. g,. e. szycéban eltemottólr.) Roszler Henrik hadnal!y 
liainknak tisztelettel és elfogodott ha- 7. sz. s: . . · . 12. gy. e. 6. sz. s. Roztomily Adolf t. :riszlólif 
lával megállani azok sirja előtt, akik . . :-lJJdu .LaJos záfl~lós 39. gy. ~: s. H>JJek 20. gy. e. 7. sz. r. 
a hazáért haltak meg. · · · , R!clüTd tait. ~adn. 13· gy. ~· ~· H,oht Hubert Schreibsr Oszkár lírnagy 40. gy. e. sb. 

T. tel t t h l tt h* ''k k r A tart. kadett 16 .. ~adászz~zloalJ~ l. manetszázad Sch311 E•nlí százados 39 gy. e sb Schcstaml[' 
• ISZ e e a a o ~so ne .. · · s. (Lőtt seb a feJen.) H61duk Wencel tart.. ka- j • ·> • ~ • ' ' · 1 Inknek egyébbel ugy se fizethetunk: uott .:--:- g e 9 sz s Holler Györay tnrt ka- Fere~c hadnagy L. gy. e. n. Sl:áz. 8 • .Sc!:nL er 

· · • 1 · · · ~~· y. • .... H. ·. lf . e ,; Hannit zászlós 39. gy. e. elesett. S3brmdt l•1·.-
udjuk ezt megmtnelkomo yabbanfnu- dott üi). gy. e. 8 • enmg A rédzászl6s L. gy. gyos kspitánv 1. m~gy kir honvédhu~zát·ezred 
nélószintében,minélnagyobb bőséggel. . e. 8· Ez. 8• Herseben Ot~~ százados 10~, gy .. e. sb. Sch~ János száz~dos' 20. gy. e. 10. ezi\x. ----------------= s. H13umann t~rt. hndn. v5. gy. e. 9• Hock Vll· sb. Schöniger l!'erano tartllléltos kadett 89. gy. 

Az aradi Vöröskereszt varroda mun· mos zászlÍ~ L. gy. e. 10. ,sz. 8• H'lckauf hGdo. e. 12. száz. (Galicid) sb. Sahramel Káro1y tv.r
kája. A harei riadó végigzengett az országon: el. Hosp · dmos &zázados <J5. I!.Y· e. 8• ~~uber 1alékos kadett 20. gy. e. 10. száz. sb. Schreinert 
a a dalos kört azavára talpra állt a tábor: 'a Tód_or, tart. zászlós ~O. gy. e. ,L sz. 9• Hubne~ Antal tart. hadnagy 20. gy. e. 8. szá2'. sb. 
vasmarku. acélizmu b6tor, hogy igazságos szent Ernü .art. kndett 5o. cf?.Y· e. 3. sz. s. Hunyadt Schuster Alfrád báró. százados 12. P.Y· e. ö. 
ügyünket elvig!ék a legeslegfObb Hadur felsé- Vass S§.nd?r kadett 3J. f!Y: e. 1· száz. elesett. Bohuster Lajos százados 16. n
ges• szine elé.· E!l a kemény,· büszke ország - IUés Kálmán ~adn. 12· gy. e. 2· sz. s. ·. dászzászlóalj 1. menotflzá.zad elesett. (LOtt sob 
szineviréga tábor mellé oda áH1i' a -mt\silt: a Imr? l!I)r<t hadn. L.: gy. 6• 6. sz. P. (A se· a fejen és a nyakon). Simkó Henrik dr. kadett 
szelid, az igalmas, a segélykezet nyujtól Ró- ~al~zamsban Im_re Jozset tart. zászlós.} Ip pon 12. gy. e. 7. száz. sb. (A s.ematizmus szerint: 
zsásarcu leányok, mo1olyg6 asszonyok, öreg- E~ll százados l 2. gy. e. 10. sz. 8 ·• Ipp~n Gyula ~ahimka H9nrik dr. talt. kadott). Sism11 kadett 20. 
öreg emberek, angyalszemtl gyermak: tsssze· 1an. hadn. 56. gy. e. 8• J ezek Ado]f tart. hadn. gye. 12. sz. s. ::-Heiner Rudolf kad.12. gye. 6. sz. s. 
ölelkeztek közös szeretetben él részt kértek Ok 20. gy. e. 6. sz. ll. Straschnow Richárd tart. hadn. 56. gy. e. s., 
is a nagy közdelemb61. Fillérrel, arannyal, ki- - Knnnlr József tart. kadett 55. gyo.- 2. sz. s. Syrzistio Viktor vezérkari százados 4. IovM. 
ki a hogy tudta. E3 Yítték sdzan és százan ~as_prza~ ltlát)lás tart . .h!l~D. 2~. gye. 11. sz., s. hadosztály el., Szab6 Gyula flibadnagy 39. gr. 
konott fehérnemöjüket, patyolat uj holmijukat Kauo.z bdler v. Tt1nnenr1ed \\ ;'lter főh!ldn. 36. e. el., Szemin János százados 55. gy. e. 1. sz. 
n Vöröskeresztbe. Azoknak, a kik vérzett&k a Jábon ágyus~.ozr. eJ. ~ellner l'ereno főhadnagy el., Szladek BBrnabás zászlós 39. gy. e. s. 
közös éde.eanyáért.t éreUem, 6retted, mindnyá- 39. gye. i• h. trs~h Todor had o Q 3. d rag; ezr. Tt:~mplo Demeter szár.ados 55. ftY'· e. 1,~ 
junkért. ;Aldja n:eg as Isten . minden lépésü· tart esk. s. Klem Edgar hadn. "'0. gye. 12. sz. Tertsch Oskt\r klldett 12. gy. e. 10. sz. s., 
k~t,_ a luk olyan lelkes szer~tettel adnak a s. Kl?sz A!fréd hadn. 39. népfelk. gye. 3. sz. Tb.osz Walter százados 4. tiroli cs. vadászezr. 
~özJó~k. Do a na~y munka nmcs még befe- (NeutJtS<lh~m). s. Klotz Ferenc fóhadn. !2. gye. 2. manetszázad s., Titze György százados 12. 
Jezte. O, ne lo~kadJ soha Ar~d váro~ Jelk:es 1 5. sz. s. Kocrmeky Albert tart. ~ászlós n6.;-gye. JlV. e. 4. sr. s. Tóbi tart. hadn. 13. gy. e. s, 
köröDs~ge, adJatok tovébb 11, a 101C _Irtten t s. ~or~feld Sándor tart. hado. v4. gye. u. sz. (Tob' oh Antal lehet) Török Gyula tadett 12. 
adott, Ó, alegf~~b Hadur ugy s~g1t meg Dlln:ket, 

1
. (Le1pmk 1884) e.' Katsoh K!\roly százados 20. Is 8 . 

ahogy érdemelJük 1 · . . gve. 12. sz. s. Kováaa Imro badn. 12; gye. gy. e. • . 
Az aradi Vöröskeres!t-varrodába e héten a ll. sz. ol. Kovác:. Tiburtius hada. 12. gya. 10. V~lent~n F~renc hada. 12. gy. e. 12. sz. s 1 

következG adományok érkeztek: Butl Jenőné sz. s. Kramer tart. kadett, 13. gye. el. Krausz Vraneue ~r1gyes dr. tart. h~dn. 96. gy. e. 9. sz. 
5 korona, ·,.Bej8Úrdi társaság Arad" 25 ko· t Manó lírnagy 52. gye. eJ. Krempal Mório szá·. s.~ yucettc György hado, 12. gy. e. 6. Si. s., 
rona. A varrod" eddig kiadott összesen 15:39 , zudos 56. gye. &. Krupicb Ferenc hadn. 20. •; \\ e~ozet~e~ György zász~s 12. gy. e. 12. ~;z.;. s., 
dar11.b férfi ingot, 110! d1uah alsónadrágotJ i!4!j i gye. 12. sz. s. Kubicsek József tart. hadn. 56. \Ve.Isz György kadett L: r?Y· e. 4 sz. 8· t ~en~ 
pár harisnyát, 4a pár kt\pcát, 37ö d~rab, törül~ t f?ye. !. Kuderna Rudolf ~rnagy 101. gye. törzs dar1nsky Pál főhadnagy 39. ~Y· e. el., Weczely 
közöt, 664 darab zsobkendOt, MO darab kar• i a. Kuzina László tart. zászlós 20. gye. 5. sz. s. Aurél ~öhadna.lifY l. magy, k1r. honv.r.::~usz. ezr. 
felkötőt, 382 darab borogntó rnhát, 3!53 daraa l Kutsoha Vilmos hadn. 89. gyalogezr. 3. száz. s., Wtfsc!J.owllz Józssf tart. hadn. o<>. gy. e. 
párná.t, 480 darab- p;irnahuzatot, ~79 darab lo· , (Villacb, 1891.) s. el., W ~ko~~ Károly lírnagy ll. SY·, e. s' 
pedöt, 52 darab ke-nyérzsák.ot. 12 pár comote L!'ndsmann Károly hadnagy 12. gy. e. 3. Wysook.1 \\ ltold tart. hadn. 20. gy. e. 3. sz. ,8• 
cipőt, 200 darab hósapkát, 600 pár érmelegitot, . sz s. Liszló Albert hadn. 12. gy. e. l. sz._ s. Zák Albert zá<Jzlós 89. gy. e. 12. ez. (P1l• 
100 darab sálkend\Jt, 200 darab hasmelesitőt, ~ Link . Arno}d százados 3. gy. e. 1. sz. s. Lu d 9, ssn 1893) eJ., Z~dnik Araold lírnagy. 100. gy. 
100 pár kapcát, 25 darab kubát'Jt, 12 pár térd· -~ wlg Ferenc százados 100. gy. e. el. e. el. (agusztus 29 én a 12.. ~s. és klt. gyalo • 
melegitőt, 50 darab tricQt inget, 50 darab tricot ! Maly Károly f6badn. 20. gy. e. 11. sz. s. goshados~tály egészs6p:ügy1 mtézetében), Z1• 

. nadrágot. 100 pár meleg harisnyát. · . I.Massányi Gyula főb.adn. 39. gy. e. s. M~uler man Lajos főbadnagy 8. bosnyák gy, e. s. 

•• 
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AllADI :K:ÖZWNY. 
--------------~--------------------------

Emlékkönyv : egy aradi katonakórhá.zból. · 
, • ·~ r i - , , : ~: ., " 1, 1 , i 

.. Hős katonáink erdek~s feljegyzései. 
A hálás sebesilltek ápolónöjUknek. 

- a~~ Ka.ll)1lJii:.,~dóaitóJ~ól. 
Arad, suptember 26. r 

. Jiugusztus 17-in Sabdc meger6sitett állásóba oo
I'IUifunll s a oáros déli kijáratánál a szerbek heo('S 
tnzérharcot kezdenek, amit a mi tüzérségünk azan
nal oiszonoz. €gyidejüleg a oóros keleti és kési5bb 
déli részén is megkezdddöft a gyalogsági toz. nlind
~ét részen makacsul harcolnak. fiugusztus · l 9-é fl 
csapataink megint eld're nyomulnak, majd az áltu-

. lános nisszaoonulási parancs értelmében olsszamen· 
tünk a Száodn. ·' · · 

• · Szeptember 5.-én Sasincebe értilnk. 'Szept~mbcr 
Messze a harctól, távol ágyuk mÓ- . A következ6 b~egJTzél német nyelvU: · · . hatodikán, nasárnop uggel tlönyomulásra kaptunit 

rajától, ahol az utca köznapi képén Arad, 1914 azept.ember 14. Az ötös aámu pQ[ancsot. R beérkezett jelentések arról siámoltalt 
alig-alig látszik meg, ~ hogy valahol sebeaUlt.szobáMI. A. ~. él •. Laadwehr esred h~t l>e, hogy G surbek éjszaka átlépték o Száoál. Dél, 

eliHt tiz óra felé támadtuk meg az ellensé!JeL Hz~ 
messze, · valahol távol világot átformáló Karinthiából és SLejerországból való bajtársa bátor· nes hon; tej16dött. fl golsók ugy süoitettek a leo~· 
·vészes haro fo]yik, sok .. sok száz kilo- kodik nóhány sort megör~k.it.eni, ldindnyájau Lemberg qd'ben, mint o záporeső. Közben ellenséges shrap
méternyire a csatamezótől; itt a békés körül voltunk tltk6zetban, ez au!;ufttus Sli-én és nellek robbannak fel. Ebben a tozben kl'llelt c!Jr..J 
vúrosban, itt is vannak hősök, akik 26-án mrLént. Nagyon viga.k éi~ bátrak voltunk. nyomulnunk. €n ~s . két német-csehországi f'ildi11l 
nappalt és é1J' elt mindent feláldoznak Amikor azonban láttut hogy 1ok kolle«ánk el11ag;rta ebben oz űtk.ö!rtben st'b~süttOnk;. m~g. Rum C ! 

, J ' • • ' nonatra szálilfottak beftnünket, ahonnan husz ór.u 
a hazaért. ~lég formaruháJuk lS VB.Il, l a !öldl vUágot, akkor me~változott a ked'lilni: 1 csak utazás· után flradro érkeztünk. 
mint a katonáknak, nem szürke, ha- :akkor kezdödöl.t igaain l&lke~~&n '- dllhvel a. harc · _ Jtt a lakóság a legle-lkesebben fogadoH s min· · 
nem hófehér, amely elfedi a dus haj- a mi részünlu·öl, habár nagy tulerővel Toltunk as&m.· ktt~ a klízkórházba vittek. E?ben a. ~6r~ózban .d~ á
koronát, amelynek egyhanguságát osak ben. Nagyon véres tltkö•et keletke::ett, ll ellentégnek oo_htották a golyót teston.kről B kztuno -!'OZ?i~Sül't 
erty vörös kereszt töri meg. . rengeteg sebeaültje és halottJa volt Negsebesültilnk, lfös~6netet mond.r=n.k ~r:rm~rm.ann korhtlZI.~aí:-

o..J •• .. ~tato urnak s L~ar es f'cbnudt dr. uri!~ n nk. 
Az ápolónők a mi hőseink, akikról aztán a tot.özöhelyre mentilnt, ahol bekotilz~k: i Hogy a sulyasan sebesülteknek _ nap,yob~ré:;:t 

csak levett kalappal, osak a legnagyobb sebilnket. Néhány nap mulva egy ~ebesült-uállit· surbeknek - helyet csináljunk, a l:ti:ízltórházból a 
elismerés hangján lehet beszélni. Kom- má.Dnyal Aradra érke•tüak. ahol kit.i1n6 focadtatásra tani_tók-épezdé~e~ léoll' tartalékkórházbo k~ríll!~n~. 
battánsai ők a hadseregnek, akik har- talállunk s • doktor urnak élJ a 1zare~tremé1t6 ltt •s o legszJoelyesebben fogadlak. Rz opolvtlül"t 
colnak, küzdenek, diadalt aratnak, le- !polónöknek szivünk mélyéb61 kl5sz.öaetet mondun'! l sz.~rdettelj~s is l!nfel~ldozó ápolásóért ezen oz _ulon 

. fe)ezzílk kl o leg~szmtébb köszönetíínket. m1dli~1 
győzik a rémet S nyomorákok helyett gyors gyógyuláaunkért. Otto Valnetm Zug•f., Thom. köszönetet mondunk a tó'oroosunkr.ak gondos }\('ze-
ismét harcra ~kész katonákat adnak Dilrnbarger Geír., Fra.n• Garb Korp, Alois 1 léséért biztositjuk, hogy oz aradi lal{óság h.educs 
vissza a seregnek. 11 , Gr uber Korp., Lippauer QulriDut. Chrlatlan Handel llnfelóldozását soha sem fogjuk · elfelejteni. íelix 

Száz istenáldotta női kéz simitja Infanterist. Stransky 1nf. aus ..c\1eissen bei Dresden in Sac-hs01r, 

A l l ' b t k t ~l b tt h . . wo die scböne Mtldcben wacbsen . . Erns! .&codkr 
ra,( on .az. e eg a ona r se ~~ . om- Ismét nemet nyelven: MHH5!1 há.llis l~öszö· Zgsf aus Oablonz, Rrt. Kopr •. Gustau Kindermttnn 

!okat, szaz Istenáldotta kéz UJlt.Ja meg netct mondok azért a &zer.etettel;u á~olásert és aus Warnsdorf. · .;.:;;~ ' · : . :. ..~ 
heggedő se oe~ fehér kötését, száz száj fogadtatásért, amelyben az aradi tarta é~kórház· A követk&ztJ bf!ljogyzés lengyel ny.ol.vli~·., zo"r ., 
vicYasztal száz arcon biztató felderitő ban ':01.t r64!zom, néluíuy iiOrb~n ?ál!l~h;n akarom rovszky Miciasliv nak&e•vezetöé, aki a.z nj~\nlási 

0 -· ' r . , , ' . l ilebesülcsom történetét. W.-ncl, G aheu:l.ban tá-mosoly, s~az 1lf.llany, asszony tesh~? - boroztunk s félig leraktuk a b!lgázsi·kcicaik~J,t, aorok ut'-n óletWrt.énetét mondja el: 1881-boa ~;.zu. 
lelkével tore.k. sz. lk. '· hogy a. n~y kuz- • amikor parancs ,jött, más pozieióba menni. En leltem Oro•slengyelonzá.gban, iakoláimat Varsóban 

d l b lt 61 tth 6k ' l végc1tem. de után aüleimmel együtt kivdndor.;~t
e em so esu J0I J , O on rezz 1 egy kocaira álltam 8 a iok ido-oda liiza adgá.lás tunk Gnliar.i•ba, hogyazabad fdldönóljünk. Au~u;ziu1 

"JnagLtkat. Aki még nem volt bent ka- ~ közben .. a lovak megvadt)ltn.k s én .01Y ezeren· elsején rukkoltam be, a válás feleségemtől . éJ FY-'r' 
tanakórházba aki még nem látta hogy l csétienni estem le a kocsm)l, ~?gy Jobb kezem mekeimt6l nehezomre esett, de me~erösitBtt uz a 

Sit)tnck lábbaci.o~ók ~egosóko~ni ~zt az , !~n?:~:r11e:~:l~sn~~~Ös~~~o~:~u~~~d::eg~ ~~~ tudat, hogy a 111abadaágért megyek harcolni. 
ltllott kezet m nt v dulnak fel a nr · ,, Szeptember elsöjen vo1tam e16sz!ir ütk1:1zetbcn " 

C . ' 1 ., .1, . • Z (. - feláldozó áoolónöknek. P~ul Stöbr l-~gst. das Dnyeszter mellett, ahonnót &lll oroszokat vissz:.szori-
eok, amikor meglatjak azt, aln Inóg k. k. L. l R · · · Wien. totluk. Itt sebesültem meg s szeptember 4~én jötlfm 
gondolataikat is kitalálja, o.z nem is Korp. Bn1crloh Ilódos ·a következOkot irja Aradra, ahol egy honfitársnöm fogadott s az ápo'ó· 
sejti, hogy milyen hősi, milyen· gyö- "Versben: · · n61c ea u ot"ftsok negy hálára· köteleltek gontlo3 
nyörü, ~ilyen széP. munk~t végeznek E'llllék aZ' 1914. galiciai csatáról: kezelósükkel, · · 

asszonya1nk1 lá~ya1nk, · mllyen lellce~ Robogó ,.onatok mannole J,emberg tájra, Harci ~mlók az én jóttevlímnek. 1914. óV" 
sen,, me~n;p SZlVVOl. .• •. . ' viszon k'!imuibt az orosr. számára, julius 26-a éjjel tiz.enkét óra örökké emlókozc., 

.B}gy Igénytelen fuzet kerult a ke- egyszer JÖn paranosba szembe memti váll", tes marad emlékezetemben. Mint knton 1, ~ 
z;embc, amilyenbe nz iskolában dolgo- hoz"f mai"Jmr !!azá;11tat magvód.~ilk t;111id tólo · napi márgat ·,elfelejtve, kimentem a bil-
zutaikut irjúk a diúkok. A eimlapjún m~~J·~z~unk 28.m~ Lumbgrll Tarosa~a, hámhoz szóukozni (Bácsben) és. • mi::.thD. 

·t l t' 1 · t' , . E l' ·h Rollatm körn,yo.Jcon iltJ.:.J~Iilnk cs1taba 
r~'l] il -yan .. ere<. e 1 ; l.lV~ usa., ",CJt.lg 1s szóltak wár az á";:yuk, mi mug o,gak n~vomultunk yoJ.aki · küldött volna, hazamentem a lm-
l'..xcrcises Egy ar~tl1 holggyet UKL most hogy tönkre ·ribassülc az oroJzoJc ,népét. az.árnyó.ba. Alig töltöm meg plpárpat, épen 
múe nom törődik . az nngol leckék kel, Egyszor többek köz ö ti nambu montank vóle, .ütötte a torop.y órája a tizenkettőt. A ·következő 
eg(•Hz napját ott tölti az egyik tnrla· bajonettünk ciótós,től ömldit piros vóre peroben belépett a szobába fGhadnngy ur Pol· 
}(•kkórházban. A füzetben sem vókony, e~zt~t szdrn}·en lat va az 8 Jmtyn orosz, korny (hru·om hetes férj) és elkiáltotta: "Fiuk, 

1
,. t é .. "· · • h .. remult J{ondolnttal menakilltolc co va. 
mo,mm.~. SZ s.L~ DO! l~US, UUCID or:~g, So&!!ótadparAncsnol::unk elldú.l~ja magát kitört a háboru, éljen a hazai" A katom\k kf". 
vcrebfe.]~ betuk, n~he~ kezek lllt~?ka.Ja. rajta magpar fi~k s rohtuJ.tunk, mint vad ugráltak az ágyból és örömük határt nem 
A sobesult bakak w tak tele ako-nyvet oroszlán. ismert. Három nap mulva Bécs vároa fcledho· 
húborus élményeikkel, amelyeknek vé- -- · tetlen kisérotében hagyjuk ott a kaszárnyAt. A~ 
g6n azoi_lban mi?dig egy a . refré~: ~ kiSvetkező w. vtr•~~n. folytalj~: , . 1 utcAn nem lebetett já.rni a ~éptöl, pedig es: o 
,)Az ur 1st-;m áldja meg a ID! ápolo- Sztntén 611 1•· ou~oJ ko&éjllk llolultam, · l tiz óra volt. Minden osztrák ugy magyar, mint 
n?ink~t." Es hogy .. ~ilyen sze nt lll~!!- azt •em tud. ta,. m kt 30ndolnl, hogy ~erre fordultam, nőmet nyelven éltette a hadsereget. Beraktak 
kat vegeznek a voros keresztes hol· mart ~ borzautó ~k musska néuel tépett vola.a. bennünket waggonokba. és isten segedelmév:::l 
gyek, azt ne~ ~J akarjuk ~egállapi- D~ meg uér~ addlg JD&Cam kitU"to~tam, · lcértitnk Pancsovára a szerb hatl\rra.. Kót hétig · 
tem i, elmondJák ok, a sebesult bak: ak, m.Jg 6~1 ~egyes á.t nem rurta u .. olda.lata.~ hnllottuk RZ ágyuk bömbölését Belgrád f~ll'ilt de 
akiknek irúsait itt adjuk változtatás Akkor mar aunáj volt meneiü.inow mi tétlenill ha.llga.tuk, ám.búr r.nindnyája.n szQ .. 
nélkül. Vagy akarlaa vag~ sem.. .. . rattünk volna már 1 tú~be rohanni, de nell} 

Madaosi Sándor, Szász János, Rézmllves Nom tu~ta.m semunt ae o•lruUni, r!Jgtöll usa•eeetew. volt reánk szükség. Augusztus 22 én ujra vo· 
Róla, Bzekeres Gábor, Mikota.y István ÓS\ én Igy e:ztan valahogy megaaaba.dultam, natba.. kerOJtünk 61!1 Magyarországon keresztül 
J>ór Dániel,,. gyalogezredbeli sebesült katonák Vonntra UlteUek é• igy snr•neaét.en haúm.ba. öt nap és éjjel lengyel földre értünk. Augusztus 
1Dl4 augusztus 30-án sebesültünk Galiciában jutottam. l~u. Cseke Istvan lnfanterist. Inf. Hsment 30-án reggel kerültünk erOs ütkö;l;etbe az oro· 
R. .. nál. Onnét keraltsink Aradra, Bhol mond· Nr ..... , s. !'lázad. , azokkal szemben. Boldog voltam,. mikor R.~n.U 
ha tom, hogy mind a polgt\rság, m.iad a V eres .R mozgósitd.s befejez~s~nez közeledd t, ffii o 1\Z elsG jól célzott lövésemre egy kozák leesett 

· Keteszt egyesület raszéröl, de különöson az monorchia Mli tiszébe utaztunk, tehát Q szerbrk lováról. Kisebb·na.gyobb csaták utt\n szepterilber ~ 
npolónök részéről kifogástalan kiszolgálásban ellen kellelt har~olnunk. fiugusztus l 2-én csUtörtökön 8 án K.· nál óri,si ágyutüz közben vonultunk 

•.t • 1 1 é ITiitrooiczónál átléptük a Száoát, hogy szerb terQ- ELÚRE E 1.. ld 1 ól k -~-~-roszeotültem a bajwr.satmma együtt, nme J rt 1 t h t 1. k b n 1. "' .c·· ~· rn"n'"t"l.cs"'k ~ • • gyszer csa.. o a r ap lAW. egy - • . e re a o }Un e. appa l d -=111?•1 ....... " " . l"" é Eg b • 
nem mondhatok egyebet, mmt~og~ a~ J.rgal· utdr. augusztus 16-án reggel két órakor elértUk o lövést a a~. UJam&~ ~:~ottam v .resen. y 8Jtár-
1111,s loJten a monnyoknelc orszagalba Juttassa szerbiai Sabácot. € nap tol:yamán o sabáctól Mlr~ ' sam bekötott s m1vel harckaptelen lettem, el .. 
éJ te 6ket. MIU'ndtam tisztalettel Pói' Dániel leoö magasla~okon már megütköztunk Q szerbekkel. ! ho~tak a többi bajtársaimmal együtt haza. Az · 



• ARÁDI<KÖZLÖNY.' ,ii>14.~ezeptember 21. 

1 
)radi{~~-~:=~~;.,~~~- l .A.-~~;~:Y ar uonnal~:magÁb~.;.m~~~,-,· ~--~!:~~sebesülk~ Galiciában. K. vá-

" katc azált. al," hogy minde. __ nnap _ápolnak-: bennün- ·l parancso~ a. do~_"nyolo em~l-.menjekata!_uba __ ~·~rosában, innen elhozták .Aradra, ahol 
kett s~ minden- t6Bik ~~veq enyhiteni -~~. ;,és ~val'Ja~ ki a kozáko~a~ Öl'ömmel,.mentünk.t ·;mint szerető anyám. ápolt őnagysága, 
J ledtelni • eksseuek~-'--!-'- ,:Já~dalmát. "'Itt Az onk.ént-Jelentkezök.;kozül nyolcat'..,.vál:HE\va.,. "Tfii11."-, ""~d h'láln' 's 
.e .· •· Jgy .,~~- ~ . elindultam ·8 faluba és·a kod.kok~"éezre.. ~~an -nem ..u om me~ a 1, ~z 1. • 
Jegyzem; meg, hogy~mih·gondb1kodk:Ut.ll18f&ar, ·vettek~felm.entek· a faluból,a-hegy1'9~k:ett6,· ·tefüllgye. ;. meg. Zugszfurer Bad o Mt· 
katona~a;_halál torkAban,PiÉn\P·~ldául~~ész -nap·. mru:~t a falu s~élén. ~zt ·~·ke.tt6t.éSm'ev~.iil :bály tápél tiu. 
a lőárokban azon gondolkpgwn;·hogy .-a h\dám· lottük le, és armnt a löv.ésul,l}c elhangzo~ Jött~ s1,~,~:~arac:u tartalékk6Hiüi:,tartózkodásom cmlókér0

1 
ban Bécsben maradt sok szerelmes 11evelet ·.,ha· egy dragoner-patrol. és t6leiJl ~érdezösködö~t ·~i ~Ahól·:engem .a legjobban és legfinomabban á pol, 

l . k · . · . __ .-.. fOha.dnagy, hogy m1 van. En Jelentettem neki, . . 
Ju lS ám megtalálj&t mit fog hozza~ szuWJ. ~ .. de amint 6 kiment a patrollal a faluból a tizen-; ~'~ különösen Anna v. w. kisasszony. A jó 1stort 
Mert maradt . benne vagy , ötsziizt igaz, hogy · nyolc kozák gyors tűzzel fogadta 6s ~ főhad- · áldja, v. w. kisasszonyt a betegek és .sebt3sÜll('h 
vagy nyo1c leány irta. Emlékül irtam az aradi nagy visszament. Látva ezt, én kis csapa.tomat önfeláldozó ápolá.BMrt boldogságban érje el a log· 
kórház főápolónőjének 1914 szept. 23. na.p- véve kiroh~tam a fa~~ból és nyolo k~á~ot le- magasabb kort. Obam Zipper. 

l.á Zugsf"hre R 'ts. L . Inf p,.... .lOve a több1 elmenekult. ~özben egy mvil sza- Ez as egv szó . El5re" hozott 
n. u r orva u &JOS • .. "'"~!>: ••• .la.dt a kozákokhoz és a IDl 6llásunkat elárulta, " "· · . . 

4. század. 'ahogy azt mutogatá.saiból kivettem.Ezt a civilt engem. most sánt1 t6 bukov1nal, 
egy golyómmallelöttem és ezután berukkoltam fiut Aradra. Itt a magyarázat: 

' A magyar katonának három jeltsava a B&ázadomhoz. B. -nél a nemes ·oroszok ágyuezó. 
tran, és pedig: · ·Augusztus 30-án korán reggel kezd6dött a val tagadtak Ez annyira megha~ 

L El6re l rettenetes ütközet, amely késő estig · tartott. . . ' . 
2. GyősnH . ,. l Háromszor vertük vissza az oroszokat. Ugy dél- tot t l I; 0 ~Y tl~szta háládatosság~ 

után három órakor egy orosz sebesült kapi- b61 nehany alommagot küldtem 3·- vagy meghalni ktlll tányért ment két szanitéc és amint odaértek, vissza nekik. Sőt háládatossá-
_q.rad. 1914. azept. 22. . a kapitány revolverrel lelötte a két szanitéct. ··g om· annyi ra ment, hogy a j o bb 

.,.._ '· . , L6n6rd. · :ffirre a kö~ellevö csapatunkból vagy öten~ ·emésztés ·cél jáb61 bajonettemet 
h,Jr'(!•· .. '-"t!i-'r,{n nag-~on e'hos v. 'ol~sm, horosz kapitányt_ valólsá.ggal -~elspékelték. E napi ~-is fe l aka r tam a j ánlani • De há t 
· - ... u.. .. .; L arc alatt két JÓ a ezredesunkat tépett szét a· 1 ~ • , • • 

•'!iJilyt ot muszkát lelőttem. · ~ránát. Nagy golyózáporban voltunk és még is ,.,~á~.atlansag, a Vllag ... Jutalma." . 
.. ·11'11 ivlakta~. c'ak kilenc sebesült volt a századnál Mlkozben "előre" feléJUk jutot • 

~ :a"·a - b 'd ;· Szeptember hetedikén parancsot kaptam tiz tam. egy hegyes golyót kaptam 
.. · . &ss .. ,Y9rgy ouve._. \. emborl·el~.t.emplomtornyairány.ábael6remenni ·lábamba s ugyanabban a pillanat-

~ ·· " · . , ·· . · és a zás:tlualJ . számára egy megfaielő magasla· . ~ .. , 
. 1\.ozoJ, András Á·va megye, Zubroblova, , ton állást foglaini. Egyszercsak kótszáz lépéssei ~<:n me~erezt~m, a ".told v~nzoere · 
n1~moszlói járlis egy tót verssei szcrepel az em* előttünk· szólalt meg az orosz ágyu. Hullott J enek J elenlet et es ere j et. Hosz:
lÓkkönyvben. ·ránk a shrapnell; de nem mozdultunk. Egyszer sz:á.ban e l t e rül tem az anya f ö 1 dön 

harminc kozák tünt ff3l a hegy ormán, én négy a megfigyelhettem termösrejét, 
D em i e t e r Wiewo.z:oe ren ko len• · szalvévalfogadtam öket és erre re:1detlen futás- Hj a;' ilyanek az or osz ok 1 Ez a r. 

gyal tüzér a következöket ír ja. sal elnyurgultak, o~tb~lgyva az ág_yuk:at, moly~k- 1 lommal közelabbrÖl megakartam 
nél szolgálatott teljeslt~ttek. Csak ba harmmc {6. . ~ ~ . 

anyanyel vén:·· Be rukko 1 tam a ka- emberem vant ezen hat ágyut könnyü szan·el Öket . bámul nl, land z sa J uk~;; meg-
tonasághoz .. '!imikor:·.az oroszok elfoghattamvolna,dea~zázadmég vagy három usznl s- Aradra .expedlaltak, 
öly arcátlanak voltak és betör·· ki!ométerrevo1tésmirehozzúnk Óltek, az or03Z Nem szép 'dolog volt tŐlük, de ... 
telf"'a>'·mi'száp Ukrainánkbal hogy tüzéreknek hü·ük ~c~ ~-olt. a :fehér párna. meleg ágy, az sem. 
azt al-puazt·itsák: Nem törŐdve .. )Júsnap_ny?leadrkall; reggel kez~l~dc:ltt a ·utolsó dolog .. Tyü most sokat 

" · · · 1 tuzBrharc, uug tizenegy orakor mó.r• nu 19 talál- . • · 
síro csalá~~mmal örömmal vonu · tunk oJyunukat, akikhez kis madarakat küld· 1'ec~egte.m.!. W. k1sas~zony azt 
tam alnyomo1nk ellen, maTt most hettünk. Legelőször a miszázadunkkezcltemeg fogJa h1nn1, hogy hl.SZ ez egy 
nincs id·~, a mieil1k könyeire ,a harcot a nyakNI beó.sott muszkák ellen. (Jyenge, elkényeztetett fiucekal" 
gondolni. han~m az orosz ural~m ~:~oppant ~olyózápo:,ml fogadtuk _é3 1~e~ünk.r?~z ne én nem tehetek róla, w. kis 7 

sulyos l é.ncal t kel r. leráznl. volt, .. mct t nem l.ütunk .. ~lt e.i love~ n~b.ul asszony kényeztetett engem el. 
· · . · , . . men\ünlt elöro a rém suru gyalogsfig1 tuzbe, . . . l 

M1:;t haub1tt-tüzmes~er. telJ~S melyct fedezott a tüzérséglik is. Há.romszAz a k1sasszony a hlbás. :rogok e 
oromreal dolgoztam m1nd1g 1 . m1g Wpésro közolcdtünk, hol is megkezdhettük ha-- másodszor életemben meg egy 
lábaim·, ant1ak követke""a.tébe~. lálos lövéseinket H11 egy orosz fej atakarásból Aradra akadni, erre a sok jÓ· 
:t).ogy órákig kellett vizban áll- feljött, ~z már többet ~~m Jött ~ég egyszer föl. ságra. önfeláldozáara? A leg. 
nom. tel je san mag nAm mereved- Kezdettu~. magunkat Jol crezm, de akkor én me legebb és lagfor'r6bb köszö. 

, , . ; · megsobesultem s ahogy éreztem a lábamat ~ . . . ... 
tek. Engem kor~á.z~a szal,l_ tot- zsibbudni, le\·etettem rüsztungomat és kezdtem netat fe J ezl. Ál ESSRODEN egy-
tak. Az elsÖ korhaz _nevet nam visszafele mászni. A faluba csusztam, onnan éves önkéntes. 
t udom.. már. l d-a ho gy az a r ad i t a- szeké1~en vittek az álloml\sra .• Két és fél nap (Z. J.) 
nitóképezdei tartaléJS.kórház ne· mulva megérkeztünk Debreccnbe, de nagy 
vét. sohasem fogom elfelejteni' bosszuságomra tová.jb kellett menn~m, közbeo É a É 
ar·ra I et en a ta num. Az; önf e 1 _ kiJött az állomásra a n5v~re~ és s1rv9; fakadt, IR001\LO/Y\ _S ft\ V SZETo 
, , , m1kor meglátott két roankon Járva. Igy Jutottam J. 
aldozó é.polonÖk es a doktor urak el Aradra ahol a lehetO legnagyobb szeretettel * Német badihajólr. (Az Apolló hé.borus 
fogadják a legmelegebb köszö~ és figyele:U.me}, gyengédséggel vettek körül és felvételei.) A véres háboru els6 fejezete már 
ne t eme t . ápoltak. Nem fogom soha a :gli jó Sturza igazolta, no gy a német hadsereg nemcsak 11 

doktor1.1nkat é'J az én figyelmes Ona~yságámat szárazföldön, hanem a leveglinek s a viznek is 
A há.borus hireket eMször az ujságokbau elfeletejni. Majd el ia felejtettem· Fríedmann az ura. A kalmár szellemü Anglia pöffeszkedve 

olvastam .és egy nap lovas futár jőtt ki a pusz- kisnsszonyt, ki is minden,nap a legjobhan bo.· beszélt tengeri nagyhatalmáról s alig van nap, 
tára, hogy azonnal rukkolja~ be. Elbucsuztam kötötte a sebesült lábam. :h:s a képezdei igaz.. ltogy ne jönne bir angol hadihajók eJsülyesz .. 
az én drága jó anyúrotól és testvéreimtöJ,. de az gatónó őnagyságát, ki egy nagyon nagyszerü téséröl. A német hadsereg szárazföldi csataiban 
apám nem volt otthon,, bejött utánam Debre- lekváros palacsintával tr~tált meg. Kivánom a 42-es mozsarakko.l lepte meg a világot, a le. 
cenbe. Az ezred, amelyikhoz berukoltam, nekem mindezen személyeknek, Jlogy IstentOl továbbra vegöt a Zeppelinek ura.lják, a német viz alatt 
toljcsen ismeretlen voltt de még az első napon is erőt és kitartást nyerhessenek a'li utánunk, já.r6 torpedók csak a minap remegtették meg 
sok jóképü fiuval megismerked tem. "Négy nap vagyis helyünkre érkczO betegek ápolására. .Albion intrikus népét. Az angol D:reagnoughtok 
mulva a polgármester és az előkelőségak lelkes Hálás megemlékezésül az aradi tanítóképző osak maradjanak továbbra is a l!izfelül~t di-

,, hangulata mallett elindultunk a déli barctérte kórház föá.polónőnk kezeit csókolom, örökre há- w~ei ugysem sok dicsőséget hoznak Anghának, 
ós két nap mulva megérkezlünk F.-ró:l három his Ludwig Ritter von. Rike. mig' a fürge német tengeralattjárók irtó puszti-
órakor éjjel és itt hallottuk meg el()ször u {. tást vihetnek végig a büszke aniJol flottában. 
(igyuink hangját. Belgr.~dot bombt\ztú.k. Reggel J(edl-~es szép liazámért · } · városa Az angol cirkálók elsülyesztésének hatása. a~a~t 
hat órakor indultunk R.-re, hol egy hétig vol- fözelében megsebesültem, ahonnét az áll az egész világ a még az ellenség lapJal 111 
&un~ .. Minden nap kirukkoltunk a nagy forró- aradi tanítóképző ötös szobába.n helyez- dicsérik a német hadihajókat Németorazag di .. 
súgba. Innen P.-re mentünk és itt kellemes öt tek cl ahol l1ii ápolás alá. vettek. Itt csőséges alkotásait ma sok·sok aktuális hábo· 
ltapot töltöttünk. Augusztus 22-én a2.tán in- iÍ olt-t,Í, tizenegy napon át mindenki rus fölvétellel kapcsolatosan n;mtatta be az 

· dultunk Galició.-_a. Három nap ós három éjjel . P '., . el. 1 1 . .- 1 d , · Apolló szinhá'Zl s a publikum. zaJosan éljenezte 
mentünk a vonaton és 25-én éjjel kiszálltunk í 1f!en ·J 0, SZIVV . vo t . . 1 ~zzam, ,. ~, megis a német hajókat. A vaslirn~pl müsoron is !á!· 
egy községnél óa nzonnal utnak indulturuc. Pa- 1 onagysaga mmdegy1let tul~::Jzarnyaita. hatók az uj h!\bol'us aktuáhtások a ezenk1~~l 
rancsot kaptunk T. felé marsolni, de nem me- Jóindulatával. Ezekért vegye szivem· egy remek dn\mai kép is bemutat?ra kerul. · 
het1ünk' egész odáig, mort ellenségre találtunk. nek legbensőbb köszönetét, jószivüsé-~· Hétfőn a haretéri fölvételek harme.dtk soroza .. 
Csnk ugy ~g tem a kiváncsiságtól az első orosz t gét szivemben megtartom és kegye- tának prElmierje lesz, · 3 
megláthntm, Soká nem késett nz alkalom, mert lettet fogom megőrizni :Afolnár István , • Európ&; 6s egyes illamok hA.boru-térké· 

~fltt ~~~~e}af~~~1~~~! :~z~k.:ff,~~:O: ~:~~~t tápéi fiu. • ' Fei Kerpelnél taphatók. tt4 
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c s a ·t .a s o zo b a n. - Már megint itt vagyok, kezit csókolom. 
.Megint elküldtek a kórházbói. Én elgyöttam. 
de attól félek, hogy kidobnat már, aQnyit al~ 
kalmatlankodom itt. Hej, de csunyán néztek ki 
azok a szegény bajtársak, akiket ma hoztak 

Az aradi hölgyek osodás munkája. 
Az Aradi Közlöny tudósiiójától. 

Arad. szeptember 26, Szerbiából. Hat hete nem volt lent róluk a 

Ha az ujságok irói most a lelkük: szerint amely a Bohus·palotának Zrinyi utcai egyik ru~a. Követem ·alássan a bogarak ~sak ugy 
frhatnának, akkor a hirlapok telve volnának földszinti helyiségében van. ... • nyazsögtek a testökön. Ezeknek sü1>gősen id· 
versekkel, hőskölteményekkeJ, amelyek kato- Serényen folyt a munka •zombaton dél.. Jene alsó ruha. 
náínk csodálatos bátors~gáról, halált megvet6 után is, amikor az Aradi Közlöny munkatérsa · A maga paraszti. egysseröségében meg, 
cselekedeteiről zengenének az elragadtatás ára· oda ellátogatott. fogalmazott instanclát pt.rancsnak tekintik a 
dozó hangján. Ámde nemcsak azok részesül- _ Négy héttel ezelőtt alapitottuk ezt 8 hölgyek és. pár perc alatt utnak indulnak a 
nének: a dicshimnussmkból, akik: a harctéren v&rrodá~ _ mondta Billichné _ Bohus Lajos tiszta uj fehér ruhák, amelyekke$ a zakatoló v nr· 
hullatják vérük:eta barbár oroszokkal és az or- báró a legnagyobb készséggel bocsátotta ren· rógépek mallett görnyedő leánykák a urias~zo· 
B'.YUkos szarbekkel való tusákban, hanem delkezéBünkre a helyiséget és as alatta lévő nyok heroikus lelke teremtett elő a véres ve· 
nma hölgyek is rímes sorokat érdemelné- pincét is.. A világitásra és a takaritásra sincs rejtéket fölszáritúára. . 
uek, akik . a ~u ha kényele:n ~elyett a nehéz gondunk • .Az alapitás előtt én u aradi pénzin• A fehérnemült el6áUitás6or. kivül jelenté~ 
~muka .. nagy szerü. fáradságának Jár ma alá hajt. tézeteknél nyo~cszáz koronát gyüjtöttem 8 a keny az a munka il, amelyet a sebesült kórhá
J:\k gyonga kacsó1kat: Hlit nem jambusokban 1 többi hölgyek is jelentékeny összeget gyüjtöt- zakbau végeznek az aradi nlik., Nem az ápoló· 
kollene-a megénekelm ama h6slelk.ti asszonyo- tek. Az els6 szükségleteket az igy összeszedeU nőkről beszélünk itt, akiknek tevékenyliégo 
knt, leányokat, akiknek férjük, vagy apjuk, pénzek egy részéből fedeztük. A.zután megin· egészen kdlön lapra tartozik. Ujabblill ugyt\nilil 
tnlán három~négy bátyjuk, sógoruk szenvedi el dultak az adakozások és mi örömmel mpasztlll~ . felügyelői nolgá.lat&t rendszeresi- -
? h1boru mm_den. borzalmát, Ok pedig ezalatt tuk, hoR,'y az aradi közönség valóban nagyon tettek a kórházakban. 
ltlilon " Vdrrogál?Jeik, vagy a varróasztalkáik áldozatkész. A raktárunk most is tele van ha- Ál önként ajánlkosó hölgyek naphosszat 
me l lett. öltik egybe a nappaljaikat a ködös hi- bár eddig már 1524 darab fárfi inget, no4 da- az eg.yes kórházakban tartózkodnak 1 gJndos· 
dc; ~aJnalokkal. Vagy nem minden dicséretet rab alsó J,)adrágot, 308 pár harisnyát küldtünk kodnak ról&, hogy mind u, ami az ápo'ás 
~?~>Jt'demelnének azok a hölgyek-t akik család· el. Hogy a raktárunk állandóan tele legyen an- mallett a gyógyulást aietteti, ne hiányozzék a 
.)t~·.t~t, háztartásb<:~li köfeiezettségciket figyelmen nak 6riási fontossága van, mert ha uj kórháza- sebesülteknél. Erdekes, hogy ecel6tt a sebeiült 
1;,~ v_ul l1agyva. megfeszített erőval és szcnt am· kat állitanak föl, c1aknem az összes fehérne· katonáit tartottak alGaelásokat a körülöttök 
b; cl 6 val dolgoznsk 11aphos$;zat a sebesültok müekot mit6lünk bp ják. Az izraelita elemi ia- sürgölődő höJgyeknek, most pedig megforditva 
L~nml telt ~ithoniiban? De igen, ők: minden koJáb::m mcist megnyilt kórházban 180 beteg áll a helyzet. A családjukért aggódó Yitézeket 
d tesérctet kLérJcmeltek a közvélo:.núny!ől és számdra való kiHönbözt'S fehérn0müoket küld- ezek a felügyeltSnői: nyugtatják. meg, ők vi
Ulégis .- mily bájo.s \onáso. a női lé1cknck - tünlr. Egy nap alatt oHátnok minden uj kórhA· gBsztalják és szomoruságukat elüzni igyekez
nom km\nnak a. maguk számárd Ectnmi eHs- :mt. Bt.ért kérjúk szúpan a mi 'fcedvcs, nu;-y- nek. A liceum.bsli le.gnagyöbb kórház önkéntei 
morást, hanem mmdent a fontos ügynek, min· szivü közönsl,günkot, hogy ezután se von.ia felügyelő 680portjának dr. Varjassy LtjOBUé a 
dont ll nagy célnak kérnek, reklamálnak. meg tólünk tlimogatását. Folyton uj sebesül· vezetOje. Jellemző arrQ, hogy mi mindenre 

-A nevünket na irják: ki - hangzik itt is, l tek órkezMk, akiket· azonnal föl kell szerel ni kell ügyelni az ilyen felügyelőnOknek, az az 
ott is a hölgyek ajkáról nemes e~yszerüséggdl minden fehérnE'ImüveJ. Mert tessék: caak nezni, eset, amely tegnap történt a líceumban. A déli 
- nz jg11zán nem fontos most, hogy ki do'qo- hogy milyen r~llapotban keríi'n9k Ie a sebesiil· hnrctérriSl hoztak sebesült katonákat Az egyik 
lik, Clak egyedül az a footoe, hogy mi:ycn , tukről az ingeJr. . hadti azt látta, hogy ugyanabbaa a teremben 
crcdmónye van a munkánknak'. . f · S okkor a Vdrr.Jdában sorónykedő höl- teksúk az a szerb katoaa, akivel a baroté· 

; ~1;1ikor az arndi hölgyek önfcló.ldm·ó mm.•· j ~yok m.?r~1 .. utnt!nk f'fJ! k(~,\r uumvezctt ,.,fc: ren ó verekedett. .Rárontott 6& a zsebkés6t 
fo: as;;;\(.' aról akarun\: balYú'"'Y J.-: ép~ t bomu'.a.tt•i, hGr.ilO!:tiUt. l'" 1{ ko t n p" r JJ:u·omszor mosül!.: k1 villcgtnftlt. , 
Jegc!s·5 sorban azokról iruuk, akiknek tevékeny· n várban lt:vó sz!:!rh ulwts2onyok s ~r~is -: ~l·)gi.\lö:ri o~t a brtangot! - kiáltozta. 
Eeg~rJl o. nyilvánosság előtt eddig koYéS· sz6 olyan, mint a sárg•l fJl<l. Némdyi~nek l\Z uiía -- ~lóg oztmcrik ittál o'oi; ki kelllöknil Csak 
enG H. ).[ár pedig az ü muokújuk rgycn16 jo. hiányzi !r, m{ siknak a telje J Mta, mert l\ kö 1 !:'~tr.úk, bogyilu b{~nn~.: c~elt a ga·wk ·a mi in·: 
lant~s:'igÜ az önkéntes. ápolónükévol, nkiknok töz(5 J túH.:'\t n hwctéron olykn nz ing p•jb)ja. f t;nt~ink\'nll · ·· · . · 
bftmu1ntraméltó fliradozását m§r több b.ben A pin:ébcn }óvő raktár_ mi;ta~tépl n rend- ! ~ fcl~i.q~c1?n~knck rr~;·z[\\.kál kellett le· 
mllitáuyoHuk. a fehér köt{:nytls önként')S iíDol6- n ok és a hsztasugnak., Egy lk ladában rla6uad : fog ru :1 <hl h ös magyar f. ut. , · , 
nők mcllett óriási n;tnkát vógeznck azok az rágok százai várj1ík n pillanatot, R uiko<' a SJ·l' A másik Jolnt~f!y,bb kóth ht'a", n H"l.Sl· 
arMli nők, akik: fohctővé tesúk: nzt, hogy az . besült testére tapuüjrmk, lJ. xn~si!t ko~nrb:m ~;'z:in~"Q---utcoi 1c:·myisko1t\bnn slintén miiködnek 
úpolás eradménycs legyen. 'l'i~ta ágynemlik és ~ tizenkotto;:;ével összoot:o:nagoivol áll11nuk palyo- mt\r. H.ren ö·.kír1t~'~ f()Higyel6n61r; akiknek ve
nhóruhák nélkül ép oiy eredménytelen volna 1 lat fehér kond6oak6k, molyc\: 3 vórcs t~!" fel- . 7.o~c'\Jn N11rrt1 Mani~, RRr'rE& Gyul!\ dr. leá.nye. 
n~ ál'oJónllk fú. radozáss, mint hósapkák. • és me• li k?tésé. re sz.?lgúlnu. k. A snr k1Jan k~[Y s lnrok, ; ~?lo b\P':ól!ro lnnk • dr: J(~p'[Yic1l J \hbn~ •. d~. 
~~-~ ruhák nélkül a katonáink buci kószsége. könyvek, UJ~~\1uk 

1 
~,mn \k: fc1:1nh~ow11, hogy j ~~mg~r J.Lno"n~, Szucs ~~fut- és Mandl R :zsi. 

Bnan ezórt nem lehet eléggé méltáuyolni azo• n feh(rnomu mo.lu rgy kts szórnko2.lat6 i A h~l ;v:-,k valósfl.~gonl tth:ml őlésb'llr•\t rob-
k~t a faokölt gonclolkodásu aradi nökot akik is kerüljö u, • ~ tleztdc b':', hogy ll "fiaik" jól érouék mnguk~t 
cgés~ idejüket, mindon onergü\jukat 'abban A h6sa.plo.ák és 6rmclcg;tllk kiilön c1oport- ~ J.;JohltrJ nek-ile )l'gtl:\bb bajuk volt az~nl a 1!-.első• 
m~ritik ki, hogy a hős katontik 83 a meleg ban vaunitk. Eddig hatszáz pár {r:noJC'gitöt ts J visóra való román J(aton!lval, nk~visz0nt most 
tó:i mh!\kban, se a testet felíiilit6 ti u tu fehér- kétszáz ~ósapkót k üld!ok föl Budapestr~. E?ben 

4 
már a leg•ilUmabb fiu a iórht\.:.bhl •. A ~it é., 

nomüekben hiányt ne stcnvedj~Jnek. Ezt a célt a munk.uban ugyez5ln'\n az egósz arndt hölgy· ~ ur Auffenborg hős· seregében harcolt ós a J(•bb 
azolgá!ja ~rsada1om sogédk:nzih: a varro<Hnak. l'J~t a l kar jn t csunv.ín megqebezte e~y srJpnol r :d{L'lk. 

rószt liaJász Lili és Grallorlné Iliidll vezetík ' Amikor m>\r a fekv6s.t abbeh!lfllh \tili, 8 I'M n í· 
s az O kezükben flltnak össze o nagyszabása ~attAk, hogy menjen ő fs Eé~t\!r,i n többi Jel• 
akció sze:rteágazó szálai. A Hd ügyességnek kötött karu fiukkaf. C1nknem könJc:; ~z Hmnol 
és a bámu1atram~H6 aktnatnak sEámos példái mondta: 

a Vörös Kereszt aradi varrodája, 

amely páratlan munkaszeretettel végzi nemes 
feladBtát. 

A varroda sok munkRtársa között mlr 
most felemlítjük }fátyás Jolán ég Annus na
vét, akik: az Aradi Kozlt:lnr· ben közzéta t t fel· 
hivásukkal legelőször adtak hangot annak a 
titkos kivánságnak, hogy Aradon is c:latasorba 
kell állni a - nöknek, A felhidet követO na· 
rokball alapitotfák meg a Vörös Kereszt var· 
rodáját, amely ma febérnemüekkel látja el az 
öss-,;es aradi sebesült kórházakat. A varradát 
megindulása hetében a legendás munkáss!igu 
Jombart Lajosné vezette, de (l aztáu teljesen 
nz ápolásnak sientelte idejét. Most Billich 
.Mild6&né vezeti a Vörös Keres~t Vllr.rómühelyét, 

·láthatók ebben u áldt\st hozó kis- mühelyben. ~ Nem lehet nekem az utc.h'a n;ealli. 
- Ht van egy pt\r hasmelegitő - mondta ---:- Már miért ne lehetne? · 

a varrodát vezető urhölgy - a elém tett ki- - Mert a hadm~gy ur azt pa.ratc::;o:tn~ 
lenc fehér hasköt6t, amelyeket rongyokból kép hogy a katona csak ugy meojen ki az u!eárg, 
szitett néhai Magyai'.V Ferenc gépgyáros <na· ha takaros. Már padig ór,:t il}en felkötett kat· 
h\djtr. - A rongyhulladékoki\t oly Ogyesen ral nem. vagyok tnkaros, hát nem is mehe· 
varrták egymtisra, hogy a legpompásabb has- tek: Jti. . • 
malegitOlt kerültek ki a kezükbőL Az aradi Napokig l;:elll)tt magyará.zniok .a felügyelő .. 
Oltt\Ngye!lület kebeléb:m is rongetog nagy nökn~k, hogy ő is végigsétálhat az audi kor• 
munkát végeznek. Az itt foly.S varrá<Jt Láng zón. A fájós kezíi katoM mindig attól.fé1t,"hogy a 
Jánosné vezeti. h1dnagy ur esetleg . előbukkanhat Ó3 aklt.or. m. 

Épp9n a legni\gyohb munka közopetto legz? Pedig ki tudja, hol van· seóta a szegény 
állitott be egy szanitéc btona. ha<lnagy ur ••• (b. 1.) 
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Gyászol l hogy -~enaturált sp~tuszt isznak. Tö~b kül·l l\1agy" ar zászlós 
ol' . vliroa1 ember bele IS halt a mérgez6 1tal él-

, az orosz arisztokrácia. vezetébe. • · sebesitette meg György herceget 
Él t há.b P t db . E l A nyugalom. amelyet 1gy ráerl5szakolnak - ".ra.nkosioa éirna.gy teatével védte a. volt 
~é~et kere~~':,'dö !1~!::~,.:.n: _- Nin~. ~z orqszok önmagukra, csak Iá.t~zólagos. Val~· szerb trónörököst. ~.Egy föh~dnagy le-
~z'n él gyógyaur. _ Bltitkolt· -:- -J. ,~~ban a legvadabb dilh forr mmdenbol a, ne· vele a szerb1a1 harcokrol. _ 

te&égek.) . · metek, de kill6nösen a pol'oszok ellen. Külö· b ..4radi Közlöny tud6sitójá.tól. 
&z .Aradi Közlöng tudósitójától. nösen szembeötl6 ez u elvakult düb a lapot:... Nagyvárad, szoptembcr 2G 

Arad. oeptombet 26. ban, amelyek. óriási aikkekben uak.adatlanul a 
franciálr.nak és orouoknak 1 már Berlinig vi••· Egy nagyváradi u1·Heány levelet kapott vú~ 

Egy pétertári német könyvkeresked6, aki 1 é ~tAl kl bék "d ·~.. Pét .( d 1 

szavert németek fölötti oyői:elmeit "'"ngik. eg ny., v ' a . e l eJuO ervuu on sz-o.~. 
a h6t elején hagyta el u orou f6várost,, a e UQ "'ló lJ( l. Ad Il 1 1 t d l Minthoay 1 külföldi.lapokat gondosan távol- gQ 1uW1. uagy. yen eve a a ran es, uyuga · 
Berliner ·-rageblattbau igy . mondja · el, hogy ~ b 'k. "d 'éb f' il' ' tartják az olvasó k.özönséootol, u oross nép mas !.;l e 1 eJ en mom, monog1·amoa, . at Ol 
m·ilyen a helyzet él hangulat a cár birodalmá- ~:~ · · ·.n, d f~<h d b' n•u•-grá•ze c•akugyau abban n hitben éJ, ho~"~y vapuosra llJ~a:, e a .., a nagy lzony egr~ 
mk elaCí vároaábaa. A köny'lk.eresked6, aki 46. 0..0.1 e .. d 'ó · d b ~- ··1· t' a }Aay6zhetetlen orosz had'"ere~ nemsokára szeru, urvo, csomago. papu ll.l'a on ALU ~c ·• 
~lsté•·ét már betöltötte és nem katonakötelea, -~:~ '" 5 d 1 t M ,. 1 L d · · Berlin ellitt fog .{lln1•• Rennenkampf t.tbornok- ü vöz ete • á.s ... or a gyöu~écl érze me~~. onn 
u orosz és német kormányok kö1t kölOitinö- Q ~ 

l 
ról - akinek sereooét Hindenburg tönkreverte nl\lnak. a vőleg6ny által irott sorokban, mo'3t 

a~n . Mrejött megegyezés 6r~elmében hagyhatta e ,, , 
- vaPs"gos Iegend.cL vannak. A•t me·s.t}1·L, azonban n:dnden második sz6 vér ős ua\á. 

el most a háboru második hónapjában Petrog.. . •J 11 - .. u r. d l 
., h l hogy a t·~borhok mAae .. küdött, hogy elJ!oglalJ." A fObadnagy jelenleg a dííl. u1ma:;aa o Ől'O-

~-I~,.~Qt, a o ·.idáig szigoru rendiSri felügyelet alatt 11 vo Q l' ... 
lartoUálr. ·• · . Bariint és ha. ezt az esk6j~t nem tudná be· nyomuló seragünkk..o! s:z:erb földöu hadakoúk és 
. .. .-:- A Rodin nevö &véd gőzöten hagytam váltani: kész levágni a jobbkezét. Természete· hou.é.jé.rul ahlloZi n Ullgy mtmk~hoz, amelynek 
ol bélfőq est~ az orosz Mvároat. A gőzös fe• soa arról is hihetetlen hirek: ketingenek, hogy eredménye Szerbia teljes le1 ipráia, megsc•mtti~ 
dél2.etén körülbeltil 10-12 időiebb néme' alatt- az oroszok az osztn\koknt már az utolsó szálig sitése IeSY.. A levél rögtön ° megszólitás ut.í.u 
való volt, sok német us

11
ony él gyermek. Al kiirtották és nemsokára a poroszokra is sor ke· rátér ~- hábol'U mo.zzio.aluira. A legelső SOl' ilY 

u:asok nagyobb része azonban angol ~~ h•anoia rül. A poroszokat el kell törölni a föld sziné· hangzik: . . .. _ 
nlaltvnlókból került ld. Miután a pétervári ről - fecsagit az orosz lapok álto.l elkábitot~ - ~ ka_tonátm fagyv~r~.1~ek cso\·~ ll_l g 
bankoknak a kornu4ny magtiltotta, bogr az hazugsá.gokk!ll teletömött emberek, mert a po· ! forró a tuzelcst?l. A subcsuhJI.!wko~ ~o.ll hi•J· 
On>szo1·szággal háborubatl. lévő államok alatt- ro.szok minden eltogott orosz alattva~ót étlen· ! zi~. IdehtLH~tszlk egy.egy naay sóllo.jta"', v,:gy 
·,~816in~k egyetlen kopoket' "~is kifizessenek azomjan hagynak, halálra kinoznalr. fáJdalmas st koltás • · • 
botéteikböl, mi németeit legnagyobbrészt 'pénz A háboru CieményeirOl a valóságnak meg- ,...:.I. Két ó:áíg illlották a szerbok a n•i 
Il'fllk.ül keltünk utra és utiköltségünket ia a pé- felelli hil·ek nyomtah.\ebllo, vagy ir.isbln nem támadásainkat - C~ak két órd l:o >3zúi1::· 
Je:\'ári n6met seg~!veul.!'L!~~ezte t;tockhohnig. juthatnak el Pótervárra,. élős1.óVt\l pedig nem Aztán futottik. Mi utánuk."Rengeteg cllenG(;g' 
S,oc!tholmban ·az ott"ni német Hilfaverein . jó· hoz senki sem'-hirt: apJtorvári s.uí.l!odák: kon- · hullott 1.1 földre. A mi fiainJr, ezek az áid~·tt 
sz.ivl.ts6gét . 'tettük "ig6nybe-J: • ellll\tást, lakáat, ganak az üres:;6gtOI, idegen nem jött Péter· jo fiuk· kacagva, sirva az'" örömtOl ütdö"'ié:c. 
:-)i!lanitzig s.zóló lll. osztályu ,, vatuti· jegyet várl'll 4etek óta. A háboru kitörése óta külön.. őket. Ez a legfönsége~:~~bb érz6s, amiltor tutl• 
knpott mindagyilr. Igy kertiltem azonesősen hma. ban e~yre fokozódi!t n dr.igl\&ág. A háboru le- ~ juk, hogy gylSzHink, hogy!., erösek és bá lm"' 
-' ·P .. tanárott elé~ sok zaklatásban volt ré· beletlenné tette a havilelt és P~tervár különö• vag;5~unk • • • 

szünk a háboru kítörése óta. -A katonaköteles sen a mindannapi élethez aziikséges cikkekben A levél ezután elmondja nzt a h:hom nn· 
i. ólileteket mindjárt int9rnálták, de a szar n~- erú meg o bovit>:tl hiányát. A flttőaáya.gok hi. pos előoyomulát:.tl amelyről a hivatf\los jolontó • 
f4bon levöknek és 8~ asszonyoknak minduo.tn· hetetlenlll megdrágultnk. Kokszot alig lehat sek m~r beszámoltak . .Az olfoglalt és mo~_s:~t\l· 
lan jelentkeini ·kellett a renJ&·aégen, ahol j~gy- kapni~ mart mnjdnem az utolsó darabig lefog- lott városok neveit is megirta a fOhr..dnl!IY, da 
zGket vezettek .rólunk.· Az asszonyok közül töb~ ls.lta a fövtirosban taló.lhn.tó koks.dté!lzletet a l a tAbori po:~ta cenzut•a. erős tintaceru"tin\l 1 i· 
ben. u\levelet is kaptolr, has-y hazautazha&Ea- katonaság. A szénbiány kulöaöson az orosz hm.ta ó!.et. 
1_1_~, de az utlcvélnek nem vehették hasznl\t: tengerészetet fenyegeti. Az Hosz gö2.ösök Legérdekesebb György hereeg monckü16s~, 
nem vo1t péni:ük. az utazú.sru. A pétervAd rend- kaiánjnit nem lehat orosz szónnel füteni, m~rt illetvo m!.'gsobesüléeéröl írott l'Mz : · 
Grs~g ptdig egyenesen kémCJket látott ar.okban angol szén tüzBlésére vannak be1·endezve. An- - Mintegy 300 l6péanyh·o közclitcHUk lnog 
n német alattvalókbau, akilt utiavelet .kaptak és gol szonet az elzárt Balti fengeran é.t ne n kBp· a szerb3k hadállását. Allandóau tüzelii.'tak és 
m6gaem utaztak el. Ezekkel )glc\zán brutilistln hat Oroszország és a szökség esetéc valahogyan mentünk előre. A paraneJ az vo !t, hogy [lt 

bántak &l az orosz rendarasztek: lehrt6ztatták', fölhasználható orosi azéDből p~dig nem tudnak cllenséget feltétlenül ki kell verni. Mikor 200 
"tagy legalább is rendOri (ll'izet ah\ belyezték clegcntl,n termelni és iz!\lütani. A legtöbb gyá.. lépésnyire lehettünk', elhangzott a v{u·1·n \ll.: t 
ö_kot. A rendórigazgatóságnál többször felszé- rat is a szénhiány miatt elObb~utóbb be kell vezényszó ; ~nuonyt szegezz ! R-:lb.!lm." ~Ti:: z· a 
lilotlrik • rágabbon orosz földön élő némete· rárni. Nincs orvosság és kötöztíszer sem, mert magyar fiukból állott a 6ztizadom. Ezek u g}\l• 
l.:et, b.ogy kérjék feJvételeiket az orosz ál- ezeket a oikkektt a háboru előtt ctakncm ki· rekek a rohamra toljasen mogvmlultak.. C.uiliii ! 
lu1t,J.poJgári kotelékbe. ami minden akadály zérólag Németországból kapták. Hurrá 6I ElOre 1 Azután "Megállj, megállj, ku•, 
r.élkü.l megtörténhet és akkor megazaba.duJnak A cár, aki moszkvai utjál.'ól visszat~réso tya Szarba."" Ezeket zusta, kü\Jtotts, óne.kcltu 
ll tovt\bbi zaklatástól. A németek ,li;stau1asi· óta Petllrhofilan lak.üt, egyáÜalt\n nem mutat-- az eaés:~ század," 
btlá.lt a "esábitó" ajinlato' és a legegyazcrübb kozott a fővároEba.n. Pétervár élelét az udvar ft Valami · reUen&tea zűrzavar kezdődött. 
n.!m~ t muokás is olyan lelkesedéssel hangoz· távollétén kivül szürkévé testi az is, hogy a Nem . lehetett •a hangokat megkülönl.lcztotni. 
t:itta németségét, hogy BIS egyik pristav (rlllldv legelőkelöbb orosz családok teljesen elzárkózva Csak nába orditott fel vo.laki. Ezt megszu:ttik. 
őrtiszt) igy kiáltott föl: élnek, minden társas érintkezés megazünt, mart Sokan a mieiok közül pulilk11\ussai vt-rek.edtok1 

·- Szó, arr;li szó, ezek a németek igasáu ar; orosz mágnás családok csaknem kivétel sokan pedig fegyver nélkül, csak a szuranyt 
d-?rék fickók l . nélköl l)yúzbu.n vannak: a két poroszországi tartotta a kezébe. Ember-amber clion hur-

El koll ismerni, hogy u orou kormány harcokban meg.vert orosz seregben a tisztek colt. Mindenki ölt és mindankit megölboitok 
n z utóbbi időben mindant elktivet a küliöldi többsége u orou arieztokrációból került ki és volna. • 
da•.t.valók élet· és ngyonbiztoruuigánlk meg~ ma alig van e16kel6 pétel'vári család, ame.. "Negyedóráig tartott ez a borzalmasan s!f:p 
"édolmczésére. Mindenhol hirdetmények látha• lyik: ne siratná elesett tiszt rokonát. Veszte~ ,.h\no ... Akkor a szerb csapat megbomlott. So· 
tók, amelyek a.- idegeneket fölhivják, hogy ség-kimutatdal az oroaz hadügyminisztérium kan báta.t forditottak ~s menekültek"· 
minden bántalmadsról, kárl6te1r6l tegyenek je· eddigelé osak a s9beaüh és elesett tisztekrOl .,Ek.kor egy fjatal 26-27 tlves tiszt ugrott 
lt:n!és' 1.1 hatóságnál. · Ugyanilyen birdetm6- tett közzé. Aki altisJ.t, vagy közlegény hollíA· elő és orditva pari\ncsot osztogatott. Egyik 
nyek figyelmeztetik az· orosz lakossl:\got, hogy tartozója sorsa iránt érdeklődik.~ annak külön zászlósunk n\Uítt, de nem talált. A mi kato. 
a küifö'di13k testi épségében és Vilgyonában kérvényben kell tudakQ,ódni& a hadügymi- náinlt látták, hogy magasmmgu tiszt lehet, epy- · 
Jiárlokozókat a legszigorubban megbfintetik:. A niaztérlumban. A hadvRet6aég ezel jgyekezilt szerre szá1on rohantak rá. látva ezt, egy idő~ -
mozgósjt~ elsG napjaiban persze ném igy volt, megakadályozni~ hogy az orosz vesztaségek sebb sz;erb odaugrott, valamit mondott a fia. 
akkor szabadon rombolhatott a cs6ceeléi", nagysága rémületet és kétsógbeesés' keltsen a 1alnak, majd elébe állt és a testével fede~te. 
de most igozán nincs ok ilyen. panas,ua. A lllkosség körében. De azért uapr6l-n~pra töb· Egy perc sem telt bele, holtan bukott lo. A 
re.ndörség, ho~y féken tarthassa ". ~yülevé~z ben ke2dik sejte?i az igazat: és már beszélik, f zászlósunk most jól "cél~ott,. Ekkor oz tán 
nopséget, a kulvárosok kétes alak] att, a pn- hogy nz észak1 orosz sereget lesujtó veu· t megtudtuk, hogy ki az,. fJatalember. Gpü1·gy 
~in~a árusittist is. betiltotta Pétervár_ott. A 1 tes6~ek érték 6s hogy Oroszorazágot szárazon bereeg volt, de aztán gyorsan elU1nt a vo .. 
Jav•tllatatlan alkoho\lsták ezen ugy segltenek, l és v1zen komoly veszedelem fenyegeti. : szélyes helyről. M.egfotott a katonáh·al og}·U.tt. 
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üt14. szeptember 27. ARADI KÖZLÖNY. 

Sebesü_itek megoperálása a templom fóo:tárán, 
(P. herceg parancsörtiszt naplója. ·- Táborban a francia Maas mellett. -

Szenzációs feljegyzések a tizennégynapos csatából.) 
Az hadi KözliJny tudóBitójátóL . '.c ;.,..o; 

:!zedántót nyugatra. 
Reggel öt órakor. 

Nyolcadik napja az tltközetnek. A piros 
hajnal most borzalmat kelt·- mert folytatódik 
a tegnap eate megkezdOdött ágyudörgés. Nap• 
keltével szemügyre vesszök az elleDSéget és 
azután óraszámra golyóval szórjuk tele a tere-
pet. Osak kevés példát tud ~ra 11 történelem, 
hogy egy hadsereg szünet . nélkül nyolc napig 
harooljon ; de érezbetli is • , • Legrettenete• 
sebben a tiszteket pusztitja. Egy hansui hatos 
ulánus tiszt 11 nyakába kapta a golyót, meg
balt. Az apja, egy ezredparancsnok, véletlenfil 
azon a falun vonult é.t, ahol a fiát eltemettük. 
Itt tudta meg a 'retten~ csapást. Megkövesedve 
'llott a sirnál mint a sirkli. Tiz percig tartott 
az egész, Felharsmt a vezényszava : ,.Regi
ment still gestanden. Regiment marsch." 
~ - GyilkoS volt a tegnapi szedani csata. 
OrAidg tartó tüzértüz. A franciák jól llittek, de 
csak könnyü sebeket okostaL A magaaJatokat 
elfoglaltuk 6a éjjel \risszavonult az ellenség. 
Nem ·hiszem, hogy igy harcoljunk tové.br; Sze
gény · embereinknek pilienniök kell. A többi 
teregek ebben a pillanatban kevéssé, vagy egy-
61talában ninesenek angazsirozva. Mi a sarok
ban vagyunk 68 nyomást kell gyakorolnunk, 
mig a többiek· a szt\rnyakat tartják. A hangu
lat vál1iozik....., Borzasztó, ha a mészárlás nem 
uünik meg.·, Ar;parancsnokunk igen komor, 
mert érzi rnagy"'"fele1Gss6get. A nagy egység 
gondolatáért:küzdünk és • minden ember vé
rében van. l:té.ttam tiz embert száz ellen és 
egyselll:' ingott meg. Egy tiszt és két ember 
ma.radt.-meg és· U: ellenségnek. maoekülnie kel
lett, a zászlónkról volt szó, az 'szentség és 
megmentették· ut. Ritkán, nagyon ritkán látni 
kétségbeesést a sebesültek, közt. Viselik panasz 
aélkül fájdalmaikat. 

A Mau mellettl Antremont tem· 
l;)lomába a osata után sok sebe
sültet hostak. A főoltáron ope• 
rálta meg éiket Behn tanár. Bá
rom operáoiós asztal volt felál· 
litva. Az orvosok. egéaz éjjel 
dolgoztak. A osillár és minden 
via.azgyertya égtek - miaerioor• 
dia· domini - mély hallgatás 
terpeszkedett erre a képre, amely 
felkorbáoaolt idegeimet ösase-

tépte. 

- Az 6n munkásságom igen változatos. 
Majd 11 hátulsó osatavonalaknál, néha a fl5pa
ranc3nokeé.gnál~ az oszlopoknt\1~ a kötö,őhelye· 
ken, mindenhová eljut az ordonane tiszt és az 
nutomobilista. A legérdekesebb foglalkozás. Igen 
kevés pihenés. Az éjjeli ut~k borzasztóak. Ide
gen országban. ködben és sötétben. Vad, htra• 
gos nép, ég6 falvak, elállott uti!f.. 

- Tegnap este tizedmagammal egy iskola 
szobt\jában feküdtem szalmán. Nem volt ol• 

"vnsni való még nappal sem. Élelmezési kocsi· 
]t~.ink a Msason tul vannak és a manetoszlopok 
elzárják az utat. Mindenki keres magának va· 
lamit, azt, amit talál. Ilyenkor mindiQ: a le
génységhez magyek, azoknak van mit harap
niok. A falvak mérlföldszámra elhagyottak és 
amit tahí.lhatnak, rekvirá.lják. 

- Itt a táborban meg:~ziinik mindennek 
as értéke, ugy mint a legértékeaebb, 11z isten· 
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adta élet, semmit sem jelent, ugy más is el· 
értéktelenedik. Mennyi hadifelszarelés hever az 
utakon. Lovak szé.zszámra A városokban, 
falvakban minden elpusztulva. A házifel
szerelés az utcikon hever szanaszét, öspe
törve, hacsak le nem égett· u egész ház. 
Ezt a franktiröröknek köszönhetik, akik a kato
nát Orültségekbe kergetik. Egy faluban volt 
még elpusztitatlan öt ház. Tájékozódnom kel
lett, bementem egyik házba. Egy madonna 
szépségü nó feküdt az ágyban. SóhajtoU és 
felém nyujtotta a kezét: "Oh mon ofticier, vous 
ri etes pas barbare, n' est ce paa, ne me tuez 
pas" (ob tiszt ur, maga nem barbár, ugye 
nem öl meg.) A szarencsétlen épen gyermeket 
szült. Az urát agyonlOtték a harctéren. Az öreg 
édes apját megkötözték, mert egy ablakból a 
buszárokra 16tt. Sortűz durrant, ö is oda volt 
és lent a kapu előtt tilt egy anyóka, mint a 
megkövesedett kép, mindent látoU, milldent 
halott, beszakadt az ég felette. 

- Humor is van hé.la isten, mert külön
ben nem lehetne kitartani. Egy fiatal ulánus 
tisztet a csákóján ért a srapnelL Eldöntötte, de 
nem ölte meg, fél óráig eszméletlenül ·feküd L 
Mire magához tért, le volt vetve még az inge 
is, franciák álltak körülötte. Feliamerte a hely• 
zetet, halottnak· tetette magát és várt mig 
odébb mentek, azután egy rozs földbe mene
kült, ott éjsza.kázottJ mig másnap reggel talé.l· 
kozott egy 6riárattaJ, lóra iJlt, a legképtele
nebb kosztümben éz igy órte el a törzskart 
tegnap este. A törzskarnál marad. 

Szombat este. 
- Szük. falusi utca Autrecourtban a Maas 

mellett. Kiabé.lás tölti mag, elvonuló kocsik, 
parancsszavak, · autójelek, trombiták, nagyher· 
eeg is itt van, de olyan álaro van rajta por
ból, hogy nem ismerjük meg. A falu véletle· 
nül. megmenekült B \ür.t61. Ma éjjel itt mara
dunk. Az élelmezés hiányos. Mindenki maga 
keres fekvőhelyet. Belépek a.z első házba. Egy 
elhullott disznó fekszik előtte, a bejáratban 
ht\zib~torok romok, a tulajdonos egykori, ebéd
l6je. Elelmisz"rek, porcellán, ágynemü, tükrök, 
összetört zongora, a padlón szalma, azon egy 

, levágott tyuk, puskák, kardok, egy gipszfejes 
l francia keppi, feltört lekváros bödönök. Atlépek 
' ezen a "multon" és felmé.szok · B falépcslin a 

hálószobába, ahol béke volt, ahol mér litszik 
minden 1árgyon az elmult világ fJnyessége. 
Négy gyermekágy, tiszta és fehér, míndegyik 
felett egy kei'eszt "Jesus priez pour nous", 
ruhé.k a földön, egy szál ingben menekülhettek 
a hs.dseregük utain, hátul, egész hlitul volt a 
nagy debakel. Nem fekszem az é.gyba, á\enge
dem egy öregebb pajtásomnak. Egy matrá.cot 
teritek magam alá a szalmára. Milyen isteni 
kényelem. Nyolc nap után azalma. .Gyönyörü 
az éjszaka, a csillagok .ragyognak az égen, 
ahol béke van. · 

- Evéshez - kiAltják. ·Az urak jöjjellek 
enni. Odaát az iskola kertjében lobogó tüz. A 
parancsnok. és a nagyheroog egy felforditalt 
létrán ülnek. V an levesünk. Mi f&l'Bkásra ülünk. 
Leves és kenyér már öt nap óta. Bor van bö • 
ven, erlisen fogyasztjuk. A táborbau mindent 
elbír az ember. A közeli hegyen tibori tltz. 
A katonáknak ~peu most adják tudtára nz 
oroszországi gylSzalmeket és hogy Antwer· 

pen· felé nyomulunk. "Hurráb !41
' hangzik 

u orditás. Szereztem egy f6zl5edényt. Tyuklo· 
vest palonoával és babbal fliztem. Nagyszerü. 
Alil eszem egy pár kamU levest, jön a pil· 
rancsnok ; .., Szedánba utazni". Tizenegy óra. 

, V ágyom a pihenésre, de ezek u éjjeli utak ..• 
,.Parancsára". Köd ült a Maaso~ átszáguldok 
a piouirhidon a piszkol autoval. Mindenütt 
~enetel6 csapatok, borzasztó mallettük elmenni, 
Örök. tarlóztatnak fel minden lépésnéL Fegy· 
ver a kézben, az ujj a ravaszon. ,.General .. 
i:ommando 18." - Passirt - kiáltja az 6r. 

- Ha nem ismerjük: az utakat, a fáradt 
s1em kinlódik a hiányos . francia térképen. 
.. Szedan" már kétszer volt ott. Előttem n s1cl· 
lemek hetvenbőL As emléknapom, a mi o~on
pataink a National·téren heverésztek és fol j
tonoun nemzeti dalokat énekeltek. Sok t€ si v j. 
rünk h1dott él sebesült és mégis: folyile ~\ n ó· 
tiza\a. A aebe,sültek is énekelnek ~ cs3k győz · 
zünk, csak a halottak n.jka néma, de övéké a; 
égi kórus hallelujája. Az uton .JWi éjjel m:k• •· 
Szedánból visszatértem, megállitott egy hulott : 
meg kellett állnom, friss air volt, lámpa 1:-·got. 
rajta, nemrég gyujtoUák meg, fakeraazt o t : 
tejében. B. 6rnagy neve 'llott rajta, - tegu~tp 
még megráztam a kezét. A hold sütött, hideg 
volt, az antrecaurti templom tomyin, a V őrös 
Kereszt vöröslámpája jelezte az utat. 

Cernál-en Dorn.-s. 
- Nehéz rendbejönni a fölsiketitO 1\gy;u

dörgésben. Most megint"délnek megyünk. Igen 
heves elönyomulást sejtek. A francia. mindent 
latba vetnek, de nem hiezem, hogy - Herencsé
jük legyen. Fegyelem 6s morál actGat. nenved· 
tek rossz hadvezeté&ö.k miatt. A~a\iaten1 h'l'!Y 
ne embertelen, rettenetelJ yérfürdli legyen a 
vége. Ma megjött a hadögyminiuter .· ós gratu· 
bUt a fGparancsnoknak a fényes :t eredményhez 
és a gyözelmekhes. Am moudta neki: "Nagy 
veszteségei vannak, de.a·hadaereg ·nagy kan:rn· 

-rodásAt ön döntötte el, On nélkül talán nem 
lennénk ennyire.• Sch. boldog. volt, 'fegnap 
délután négy órától éjjel egy óráig tt igen ,· so· 
kunknak: a balszárny kereaéle :l: VOlt t a fel· 
adatunk. 

- Nagy szerencsénk van as idövel, esak 
két esöa nap mióta hazulról eljötWnk. Most 
szép 6szi hangulatos a téj. T81e bold van. Mín
den meg volt viligiwa. Faluk ·rirvör!Sa szinbt>n 
égtek, az utcákon Tégnélküli lovas csapatok' 
porosan megtépve, elvadulva. Tl\bori tüzek. 
Most jobb Franciaországban. Belgiumra bor
zadva gondolok vissza. M.oet kezdem hinni, 
hogy ha nem lesznek hosszan(artó ostromok, 
akkor nem sokára befeje1ztik e1t a nagy hó • 
borut. 

' ~ -· ' ... t" 

Hol állitható fel katonai kórház ? 

(Levél a szerkes•t6höz.) Azt hiszem. nem vég-
1ek hiábavaló munkát, ha az illetékes tény a· 
z6k, illetőleg a Vörös Kereut Egyesölet fi. 
gyeimét felhívom azon helyekre. ahol katonai 
kórhAz felállitható. Ut van például a Pécskai· 
uton leJö Benoid-gyár1 mely fekvé.sénél fogn 

- szeriotem - nagyon alkalmas kórházn.u. 
A lóvonat tudvalevőleg B gyár el/Ut kösle~ 

kedik, tehát a sebesülteke' épugy oda lehet " 
lóvasuü kocaikon szillitani, mint ahogyilia ed .. 
dig a városba történik. Hasonlókép . megfelelne 
a célnak a Barossparki kioszk helyisége, B Lo
varda, as lplll'testület terme, stb. Hamaijában 
al itt felsorolt üresen álló helyiségek ;Jutottak 
az eszembe. Lehet hogy mindegyik. nam·,felel 
meg, azonban ugy vélem, •lehet közauot~ ri· 
lasztani. · ~ · · ·.Á ~- 1 

, 
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Verdun záróeriidje elesett. 
- Ujabb harcok a német jobb s:támyon. - A trónörökös csapatai átlépték 

~ 
a Maast.-

- Hivatalos távirati tudósitás. -
Berlin, szeptamber 26. 

telt hosszu vonatok tesznek ~anuságot. Mint a 
lavina, ugy törtek a németek az ellenségret 
feltartózhatatlanul B teljes halt\1megvetésse1.' · 

Tapas5!;ttllt katonák bizonyitjá!r, hogy az 
Aisne malletti harcokban a császár katonái ~ 
hadimfivészet meatereinek bizonyultak. 

A haditudósitó megkapóan írja le a csl\t(\ .. 
tt\r képét a pár ii'i1P alatt : Es6 és sürü felnők 
söt6titik el az eget. Aviatik.usok szelik a leve· 
gOt, mértföldekre terjedő arcvonalakon hullat~ 
szik ágynazó, gránátok robbannak szét mono · 
ton szBbályszerüséggel; csapatok vonulnak ido .. 
oda, a föld tele halottalt:ke.l, amelyek n lovnk 
hulláival 1 a széttört, eidobált felszerelé~i tl\r
gyakkal együtt azörnyö lé.tványt uyujtanu!!. 

Bbelma bombázá!la. 

A rettenetes kiildelemnek a Mame és a l Tonitól északra központszerűen történt f'ancia 
Maas vonalon tiz.enharmadik napján is esak . támadásokat a német seregek viaszavetették. 
részleges harcokról számol be . a hivatalos je- lDnnek meg kellett történnie és most már, hogy 
lentás winden frqnton. Mégis az tünik ki a ez • fedezöaereg meg van gyengitve, tovább 
na~y föhadiAzállás hivatalos hiradásából, hogy l haladhatott a német trónörökös hadserege és 
D Verdun körüli hal'cok mindi12kább kul- érkezett jelentések szerint be is vette a leg· 
csává válnak a példátlanul bossz u küzdésnek. ~rösebb :táreerödöt, Camp des Romainst. A 

, Tudjuk, hogy a német trónörököl hadse- fr:iW.oia vezérkar ismé~ cialódott egyik remé· Berlin. Az Evening Nows párisi mu"tkl\· 
tege nehéz tüzérséggel lövi a Maas jobb part• nyében, mert azt hitte, hogy as Ardonnan erdő társa \az Evening New11 kimondott!.m no .... oh·! .. 
ján fekvö verduni er6dité,seket leginkább pe· magMlatai, amelyek igen nehezen. kö_.zelitbetOk Ienes lap) a rlleirosi harcokról u !J. ü v~1k, t·)· 
dig az eme város és attól délre ötvenhárom meg, elég ellentállást fognak nyuJtam az ott ket irja: 
kilométernyire lévO Toul kö2ti záróertsdlánoot. elhelyezett fedezÖlleregnek. Mint sok minden · Epernayben hallottuk, hogy· a németek 
A hét, egymáitól öt· tizenkét kilóméter távol~ ennek a háborunak a folyamán, ugy ez sam miután sulyos nehézs6gelt után átléplők u 1\.l:.J
ságra fekvli erődítmények észak-déli irá.nyban teljesedett, mart a Verduntól deli iránybau ha• nett hárJm nap .óta bombúzzák 1theimst. A 
Camp de Romains, Gemicourt, Troyon, V~ala· ladó német elOnyomulás lekötötte teljesen a fe· Rheimsot domiol\16 dombokról a bombúú-t 
rochos, Liouville, Gironville és Jouy des Cotes. dezőserJget és semmi hatása nincsen Maas ke~ rettenetes ll\tvány volt. A dóm tornynit teljesca 
Verdun városa maga kettős erőditményövvel leti partján támadó német h.·őnörököa ~eregei~ elborította a füst. A grániltok D Mzlo~Oköla 
van védve negrvennyolc kiiométern1i .. területen vel •~emben. Ol,ran~~ira. hogy miután a büsz.. robbantalt széjjel. A város Jakói Htwimr:.t'.Ji 
és egész Jfranma?rsza~nak k~étségklVul ·a le~.. ke német ~obogot kituzték a~ e!es~tt erőd or· délre n VöröEkereezt kórhá~~b~n. pj~lto~ öst~a·, 
allentállóbb er6d1tménye. l810·ben hét ~étlg mára, a nemet csapatok mar at li kelhettek · de nerosokára egy német avmhkus JQlGr.t v n~ 
tartott az ostroma áa november nyolcadikán a Maason. , a láthatároa éa bombákat dobott lo kö~<·· ü'· 
megadta magát 11égyezer emberével és uáz· Ha összefoglaljuk az órh\ei csatatéren az Harmincöt halolt volt, Míkor a városbt' m~Ja. 
htlrminchat égyujáv~l. Ma.. természetesen ugy utolsó n3pokban kivivo~ né~et részleget ered- tam, teljesen o kihalt volt és az utcák núLÚ 
megilzálló Hrege, mmt ped1g felszerelése sokkal ményeket, akkor az tűnlit k1, hogy noh• az üresek. Akik: nem menekültek ·el, azok u 
er01:1ebb. egymásba fogódzkodó milliós hadasregnek fő· pincékben buzték: meg magukat. Ha'hu>i le· 

Verdun védelmára a helyCirségen kivül még frontja.i nem tudtak elObbrejönni és nem inog- hetett a francia és északról a nl"m 1t 
er~s fedezőbadsereg is készen áll, amiat ez talt is meg, mégis jogosultnak tüntetik: fel az l\gyuk baogjá.t. Heves ágyuharc folyt. Fólk.ii~ 
k~Hlnik: abból ~ hirböl, amely~t huszonharma~ egész német bir~alo:nban ~rö nzt az erlls r~- naszkodtam egy toronyba. A l&tlw.tt't.r sz:nón, 
d1kán adott ki a nagy fOhadlszállás 1!1 amely ményt, hogy a vegso döntes nem lehat mas, a mag&slaton félkörben ű.ltottak a n~m)t ü:,!
sLerint ,Verduntól délre, a Maastól nyugatra és miut bii sdvetséga.sünk seJ•egajnek diadala. gek:.. Gránáljaik mt\sfél kilométernyi területen 

.Átlé1Jték" a' Jfaast a . német . csa1Jatok .. 
... _ l f, • 

' · .. Berlin: (Bivataloa.) A J,Volff ilgynök&él' jelenti: 

a város déli részében robbantak iel, · VCfU va
lamivel :távolabb a· francia; csapntok k1.Stött,' 
amely ott várta addig, amig a \űzérSJft ut.at 
c3inál nekik. A tüzérségot ·folyton erősitett;)k 
állitólag még hajóágyu !.t kal is. A bcht'mn · 
ban is· sok gr6nát csapott le. A dómot id· ·- A nagy főhadiszcWás Jelenti szeptember 25-án este 9 óJ•aiior: 

A .hadmüveletek folytatása jobb szárn"vunk legszélén ujabb lu.rcokra 
zetett, amelyekben eddig döntés nincs. · 

,...e- méltélr, 

Párls .is ' Amiens kázött a csa ta· 
- A' középen mi'ndkét fél egyes előretüréseín kivül semmi sem tlJrtént. : , téren. " : . 
A Ve~'Ciuntől délre levő. első ZtÍl'Óeröd Camp des Roma.ins, St. Micl1iel mel- Berlin. Londonból jelentik Jft•Imón lctJ· 

lett elesett. raaztül: A Dailv News tudósitójtl mogn6~üo 
· d r.· b · 1 az amiensi csatilterat ós uljáról a. következüket 
A Von er aun liJOr ezred az eröd ormaira a német· zúsz ót kitUzie. jelenti: Párison ös P.iris erőditésein km·c~2 tül, 

Csapataink ott a :Afa.ast átlépték." amelyeket ert!sen t!riznek, igen érdekes utam 
,. . Különben sem nruga_ toD, sem · · JL:eleten semmiféle változás nin<i9. (Minisz~ volt. Neuillynél és Pontoise-nál hatalmna no ő· 

v dl téseket láttam. A vasuti töltések bO! ó1 i ·\~i 
terelnökségi se,jtóiroda~ védmüveket csináltak és befedték rengctt>g 

· é é "' homokzsé.kko], ugy, hogy a távolból teljeseu l'ranoia Jelent s a csatat rtol. A n4met csapatok ogy hete a uagy e1:1öben h\tbata.tlan. Különbözli társasigokkal ta.lálkor-
Páris: (Rómáb át.) A francia föbadiszáJ· harcolnak, a kedvezőtlen idOjt\rt\S csapatainkat tunk ütközben. Galliéni tlibornok vezórkariv<Ü 

fás 2t1·án éjjel a következő hivatalos jelentést nagyon megviselte. tPo1. Hir.) . . két francia miniszternek mutatta meg a cs:~.t(\· 
adta ki: Az Oiset61 a \Voevreig a németek AD.IOl haditudósító az angol had ve. terot. Azután a mcauxi püspökkel találkoztunk, 
ó1·iási támadást fejtettek ki végleges eredmény zetöaég oraalódúsá.ról. aki nutomobilon járta bo . a barovonubt. 
nélkül. A baloldalon az Oise jobb partján a Benuvins·ig jutottunk. ~1 R vasuUal, a vúrcs 
nématek némi területeket elfoglaltak. Az · A Times harctéri tudósitója a Loisaoos· zsufolva volt katonákkal. Most már n~ro. haH· 
Oise és az Aiano folyók között a helyzet nem ból e hó :!4·iki dátummal vázolja a legutóbbi gatnak 1öbbé az illetékes körök a nyugati 
~áltozott. Ezen :l rc1ton a németek nem is hetek baroait A tudót;itás elárulja, hogy a Uö· hadseragröl, mort ennek az uj hadSCl'Ognek a 
folytattak komoly támadást és megelégedtek 1 vetséges a!lgolot és franciák igen nebéz hely- müködéae a leghatásostlbb. 
ozzal, hogy hadt\lhísainkat hosszabb ideig • zetben vannak lJ nyiltan megmondja szt lS, 
~gyu'l.tó.k. A középen. Reims és Souain. lcözótt hogy a mesterien operáló német tih:érség bor· - Elfogott német pa.rlamentairek. 
t1 nómstek offenzívába mentek át, amelyet zalmas ves~teségeket okozott nekik. A haro Berlin, A lapok jelentik: A fehér 2(~.;zló 
I!Zouban sikerült visszautasitanunk. · · tulajdonképen tüzérségi párbaj volt, amely u durva megaértésével a franciák három néJ:~ct 

Soul:lill és Argonnos között némileg előre- egész völgyet valóságos pokollí változta\ta. parlamentért, akik automobilon közeleeitek cg;~ 
ballldtunk. Argonnes éa -a Meuse között semmi Nagyon hatáe!Osan.-müködtek a német fény- városhOlt hogy azt megadásra szólitalik fel, el ... 
vílltoz$.!.1. \Voovrennél az ellenség vadul támadt, szórók, amelyek elárulták a tüzérségnek az el- fogtak. A három tiezt, akik.et egés1 Berlin is· 
n támadás •• Meuae malletti magaslatok ellen lenséges mozdulatokat. Tizennegyedikére vir- mer, a követke.zll: A1·nim őrnagy, gárdalovag · 
irányult, a CressauvaM·Vigueulles Handicours·i radó egész éjszaka valóságoa gránátes/l bunt a. ezredbeli őrnag}"4 Wiener százsdoe, az egyik fO.· 
fconton, annélkül, hogy a magaslatokon helyt szövetségesekre. Hétfőn a magaslatokat lövöl· parancsooklil'i.R adjutánsa és Clewiog Károly, a 
fogialhatott volna. , · . , o dözte a tüzérség. Sok helyütt vissznutaaitották. berlini udvari azhüu\r; ismert t9gjai

1 
aki a tisz .. 

Jobbszárnyunkon I.~otharingiában a néme· a• ellenséget. Osak mo•t lá.tjá.k a növetaé· teket, mint a jelentés megtótelére visszakül· ... 
tek 'ismételten átlépték á ha.tl\rt kisebb eaa- geaek, hogy o•a.lódtak, amikor as \ttk:ö- den d 6 lovas kisérte. Hir szerint, a három elfo· 
pattestekkel és vjsszat'oglalták Domewret. Bla- zeteket a német sereg viatsavon~1áti Ola• gott tisztet kényszeritették, hogy gyRlog mnsi-
rnoa.f: északi oldalán. tiro•ásá.nak hitték. rozzan~k Párisba. Sorsukról megbizható értestl· 

Ugyauals:kot< a. hadügyminiezt6rium Bor- A jelentés beszámol arról, hogy a néma- léseket eddig roinden igyekezet ellenére nem 
· doauxban • következO hivatalo• jelentést tek ·kttünlSen vannak ehn\ncolni. Az aviatlku- sikerült sr.erezni. (~rliniszterelnökségi sajtóiroda.) 
adtii ki: ,· , o (9 sok felderittJ szolgálata nélkül soha sem ismer-

Ba\szt\rn:tnnk Noyon déli részén egy lobo- ték volna fel a s~övatségesek a német ágyuk ,,Párlat védeni kell az utolsó osepp 
gót 'zsákmányolt. A reimei katedrális el(Stt állását. A szövetségesek helyzetét különösen vérig.'' 
ogéljlz; nap m,g, mindig ágyutűz folyik. Egéube borzasztóvá tette u, hogy nem tudtak tájéko-

'vóva a helyzet változatlan, Á szövetséges cs!l.- 1ódni. Pár[s. (Rómán At.) Ricbepin, aki Galliani 
patok helyzete kedvező. Csütörtökig szflnet nélkül tartott a harc. táboraokkal ifju kortiban egy csapatban azol-

Ugyanakkor a londoni hivatalos jelentés a Szerdán éjjel különösen borzalmas volt a tá· gált, nyilt levelet intézett Páris kntom1i pa· 
k.övetk.ezö: madás. nmiröl angol . és francia sebesül~ekkel .. rao.csnokúhoz. molvben küelenti, hogy Párist 

• 
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az utolsó franciának utolsó csepp véréig kell 
védelmeznio és nem ezal)ad nyilt várossá dek· 
larálni. {Pol. bir.) 

Kétszázatvenegy miWó hadisarc. 
Genf. FJ•ancia becslés szerint a németek 

eddig az elfoglalt francia és belga vái·o
sokl·a öBBzesen 761 millió frank hadisarcot 
vetettek ki. Ennek eddig egr tizedrésze folyt 
be. (Miniszterelnökségi sajtóiroda.) 

Polnoaré é1 Vivianl Londonban. · 
Jfilaaó, (Cenzurálva.) Francia lapok jelen

tik -Bordeauxból, hogy Poincaré, Viviani és 
Briand e hó 20·án Londonba utaztak, hogy 
tanácskozzanak a. mártékadó angol tényezőkkel. 

· Luxemburg kártalanitása.. · 
Berlin. (Cenzurálva.) Luxemburgból jelen

tik: A német kormány Luxemburgban köz
ponti hivatalt létesitett a német os.apatok átvo
nulása ó.ltal okozott károk megvizsgúlására. A 
birodalmi kancellárnak. Luxemburg kárta.lani• 
tás a dol~ában tett igéretőnek me~felelően a. bi • 
rodalmi kormány mindenekel6H 400.000 márka 
elölagat bocsájtott a luxemburyi hivatal ren
delkezésére. 

Dienekftinek a francia. nagyt8kések. 
. Rotterdam: (Cenzurálva.) Ma délelőtt tiz 
órakor Calaisból egy nagy bajó indult Do· 
werbP, a legnagyobb óvatossági rendszabályok 
mallett A hajón igen sok francia nagytókés 
ós bankvezér, akiknek a kormánnyal igen jó 
öss~eköttetéseik vannak, vitték Augliábl:\ leté
teiket. pénz és aranykésr.létüket, amelyeket sd· 
d ig Bordeauxban tartottak. U gyonezzel a hajó· 
val a fr1:1ncia kormány ismét nagy pénz- és ér· 
tékkészletet küldött át Angliába. (N. '1'. H.) 1 

Betec a német osáezár f'la. 
Berlin: Táviroda. (Cenzurálvn.) Oszkár 

porosz heroeg kénytelen voU ezredét . elh~gyni 
és orvosi kezelésre Metzbe utazni. A hareeg 
a csatákban tulságosan meger('iltette magát, 
szivgyengeséget kapott. ami feltétlen nruq-al· 
rons ápolást igényel. A herceiif ifjui erőtö duz· 
!adó szarvezete remélni engedi, :tiogy R sziv
izmok rövidesan ujból megerősödnek, káros kö· 
vetkezmények nem maradnak vissza. 

Xtllönldadás han1ságokból. 

ARADI KÖ:;Z::L::O.:;:. .. .;N:...:Y.::.,• ----------------' -"-

Meghiusitott orosz betörési k:sérlet a Kárpitokban. 
' 

- Ösr.:~e~~tkö:z{'s az uzsoki szorosnál és Tornánál. - Csapataink visszaker· 
gettek a~ or oszokat. -

- Hivatalos távjra.ti tudósitás. -
Budapest, szeptembcr 9i3. 

Oroszol(; ~isszavetése a· Kárpátokon . . , 
BUDAPEST: (Hi~'atalos.) A Budapesti Tudósitó jelenti: At oroszoknak 

egyes kisebb csapatai egyes diverzióirat kisérelnek meg a kárpáti s:zorosok· 
nál. Tegnap az Ungmegyei uzsoki szorosnál volt kisebb csatározás aszoros 
védelmére kirendelt kis csapatunk és az oroszok között. Ma Máramaros me
gyében Tornánál került összeUtközésre a sor, anélkül, hogy bármelyik por..· 
ton is sikerült volna az oroszoknak határainkon behatolniok. 

Természetesen ezek a nagy események szinterétöt ·messze oldalt esi} 
csetepaték egyáltalában semmi jelentőséggel nem birnak. Céljuk csakis az. 
lehet, hogy a főharctérről eltereljék a figyelmet és nyugtalanságot keltsenek 
a ~akosságban. Ezen nyilvánvaló szándék felismerés~en és teljes értél{eU· 
sében egyuttal annak meghiusi~sa . is rejtik. (Minlszterelnökségi sajtóirpda.) 

Hazudik az ellenségünk. nöson a ,.vékonylt\bu" (tehát a feszes ma~y;p· .. 
nadt·ágot viselO) gyalogságnél láttuk és " mi 
embereink erre alapitották azámitásukat. A lo · 
vasságról nem is benélalr, amely - mint but .. 
lom - megerúsitett gyalogsági áUúok ellen 
intézett rohamokat. . 

A magyar tiszt erre meg kérdez~ al orosz t. 
igaz·P, hogy ök. a honvédbuCJzaroklat ,. vőr6's 
ördögök" nek nevezték el, mert neki erős n 
~yanujo, hogy ezt ru; ujsngir6k gondolták ki. 
Az orosz erre igy válaszolt : 

- Mi nem tudtuk, hogy azok hondd~ 
husdrok, d8 az t6ny, hogy legénységünk a •. 
vöröszsinóros huszároltat ördögöknek, ·IAtánok
n.ak hivja. Lohet, hogf azért. mart Batanovnil 
ismerték meg őkot, ami ltörülbelül magyarra 
forditva Sátánlalvat jelent. 

Százezer orosz halt meg & &'alioW 
csatákban.. 

Budapest. (Hivatnlo!t jelenté~.) I-h.derönk
nek a lembergi csata után a Santól nyugatra 
esö területen megkenlett fi:yülokcztetése nem 
csupán a~ entento sttjtójának szolgáltatott ul~ 
bhnnt a logrosszabb indulatu kitalálásokra és 
u legnevotaégesebb kQmmontárokra, hanem mns 
helyütt is hadseregünk heiyzetéuek tóves fal· 
fogására vezetett. Ezzel szembon utalnunk kell 
arra, hocry nz emlile!t qyülokoz6s te~jas ön· 
szántunkból történik, amire legjobb bizonyiték 
az, hogy nz cHenfél megzavarni s~hol sam 
tudta és mog sem kísü:!ette. A'l. olten
sőgnek a Rm vonalon való sikereiről szóló 
éUitúsok teljess•5ggel valötlunok. Mindüssze 
egyes harcszerl'ten biztositott és csupán kis 
erövel megszállott á1kei6si helyeket bombáztalt 
nagymennyis~gü csaputokna~·, nehéz lövegek 4 

nek és 16szernek folbanznúlá!:>l\val. Ezekat az 
átkelő helyc~ko~ .miután céljukat b()töltőttók, a 
hidak felrobbantása után őnk~nf. hagytuk ol. 
Az a Jóndoni hir, m~ly szer,·nt Przamysl kót 
m·ődja elesott voln 't tol'mészoteson puszta ko
llOllllálly. A b~ltl:áni hudszintéren a bolyzet az 
elég vilúgosan sl.ó16 logutóbbi kom·nínüke ótm 

Berlin, szeptember 26. Az Esti Ujság is vliltozatlunul kodvozó marddt. (A minisztor
munkntársának aiktdma volt hivatalos helyen elnökség saj\óoaztálya,) 
egy francia különkiadást megtekinteni, amelyet 

ZUrich. (Cemmáh'a.) Hiteles Jolentéseket 
közölnek a londoni nagy lapok az orosz seres 
verellégeir{'il KoJet·Poroszoridgban, és Kelet-Ga.:. 
licié.ban. Nyiltan megirjtik, - mint a Neue Zi\· 
richer Z9itungnak Londonból jelantik - hogy 
nz. orosz had vezeH5ség 111.1 o 1drák ·magyar sereg 
nt!gyságlit í~lreismerte és tóved~sét a galiciai 
csatatereken uázezer orosz katona életével fi .. 
zetta meg. egész Belgiumban kerékp~ros kihordók: terjesz· Dtnn·du.m lövagek az oroszoltnál. 

tenek, természetesen titokban. A külön}. i 'ld(~<J , BÉCS. (r ávhoda cenzurálva.) Az Visszatért a lakosság a a.1erémséJ'l 
községekbe. nSrül szóra. igy hangzik: f oros~ csapaiok éltal • kra&zniki csa• 

Legujabb hírek. i tatéren hMrahagyott putkamunicl6 kö· 

"P<iS de Cetlais"' szeptember 20. 1914. A 
franciák g_vllznek. az egész .vonalon. - Calais
bm kéts'uítczer oroszt hajóztak: ki. - Dállia 
megüzente a háborut Németországnak. -
Az oroszok Berlin elótt vannak és a nérriet 
tóvárosban forradalom tört ki. Egy kenyérért 
négy márkét fjzetnek. A német trónörökösuli 

, megszökött egy tábornokka.J. - A császái· 
másodszulött fia Antwe1:penbaa fogoly. A 
császár az1al fenyegetMzik, hogy felgyujtatja ; 
Brüsszelt, ha a fiát nem bocsátják szabadon. 
A belga kormány as felelte, ba Draeszelnek 
bántódása esik, a herceget agyonlöveti. - A 
franciák és angolok vi.sszabóditották Löwent. 
- A németeket mindenütt kergetilt és .. B BZIJ· 
rencsétl~nek hem tudják, hova fussanak. A csá
szár már másodisben kiséreit meg öngyilk:os.sá· 
got. A császámé válópört jelentett be. Ferenc 
József császár és klrt\ly 14 nap óta elhunyt.
Elzáss·Lothtringiát visszahóditották: a franciák, 

Naptárhirdetőink 
szives figyelmébe. 

A1 Aradi Közlöey kiadóhivatala az előbbi 
évekhez hasonlóan az idén is diszesen 
Wusztrált naptárt ad ki. Arra kérjak t, 

, birdatóinket,, hogy feladai szándékolt 
hirdetésiiket ·- annak megfelaló helyen 
való elhelyezése él"dekében -ideje ko
rán hozzánk juttatni sziveskedjenel,. 

zött aövageket is ta1áltak,me1y&k hegyé. 
nál kem6ny burkolatből kilátszik az 
61om. Ezek dum-dumok. KUIUgymlnws•· 
tariumunk szöwehégest.!nkkol és a 
semlegesekkel közölte ezt a felfede· 
zést, hotzátéve, hogy hadvezet6s6, 
günk ezid6szerint nem gondoJ · repre
sz61iállua. 

V alótlan hir orosz ryözel~mrSl. 
BERLIN. · (Ttí d roda, cenzurMva.) 

Az a hir, lwgy az oroszole Ren:aen· 
lcampf tábor11ok vezé1·lete alatt győ· 
zelmesen előnyomulnak és Soldaut is
mét megszállták, valótlan. 

Ka.tonáiuk ~\b!l.ja.: még mindlg 
hőaör 

· -· Budapest, Ilideghéth,Y fl5!5plin Szerém 
vArrnegye kormánybiztosa közhírré teszi, hogy 
n hattirszélt községolt lakossága, amely a 87cr
bek betörésekor elmenekilit volt, már teljt'li 
e~észébon visalmtért lakóhelyére. Az egyesek• 
Jlek okozott kárt hivatalhól meg 1ogják állnpip 
tatii és m'l&~téritik. Horvát-Szlavonorszó.gb~t1 
teljes a rend és nyugalon és valamennyi hK• 
tóság ugy mültödik, mint b6ke idején. (Bu(l. 
Tud.) 

ForrAdalmi hanr;u1at a azerb 
, hadseregban. 

Szófia. Az UTRO csimü Jap irja: Forr& .. 
d<1lmi_ jelenségek lépnek fel a szerb hn.d~e~ 
regben, Ugy a tisztikar, mint a legénység et·)· 
gcdetlenkedilr. ·Arról értesitenek bennünk·'lt, 
hogy egy 'fyalogezrod föllázact legényei moqp 
ölték ezredeaüket, k.ét mt\~ik e~redben vedil( IH 
alezredest lOtték le. BuJgáriába Atszökö\i 

, Buda.post, szept. 2G. (Cenzurálva.f Egy szgrb tüzérek beszélik, hogy a tüzérak a1 ágy'J 
magyar . sebesült tisd a vasuton batog fogoly csi:>vébe dioamitot toszneJ, hogy szétrobbont· 
orosz tiszt me116 került. Négyszemközt meg~ fák. A szerb hadsereg a legnngyobb válst\i 
kérdezte az oroazt, aki müvelt m·lember és to- eHm L\U. (N. T. H) 
kéletesen beszél németül, mondaná meg ~szin- b 
tén véleményét ami csapah1.inkról. Az oros~ a Szer ek és görögök a kuoo•romi· 
k!Sve\k~;ökép felelt : , . · nok elleu. 

-;14~ ~nö,k katonáina~, bajtárs ur, e_gyet- . Sz fia. A-e Utro jelenti: A '•azerbek: Al gö· 
len órtásl h1b!\juk ve.~ molv ha nem JilvuJ, rölök nem cl3gaaznelt' meg a macedóniai bol
~ég ~o~bt~o. fog ker~ilni. Ök ~ég mind_ig hő· /' g1r luk~ság ütdö.~:ésóvaJ. Most .rákerült a sor 
sot 1 E~ pedig a gl'p~lt háboruJ!ibpn <l Jros~g. a k_uao rorol'1.no:l r.:a it. U gy szorb, m.!nt qörőf 
A gyalogságnak .lilt!~uoo, rnes~ze_h~rdó pusku._rD l teruleten több tlUOO rJou\u Jnkt11 fulnt felgyu}· 
van, de ahelyett, hogy e~zel órakw, napok1g tottak ó:; so:, embert meg~ya!folfnk. A az9rb 
t~ r ló ~ü~~1arccal ,kikiizdoné Int\RRnuk a fö!ó~yt, km·m·\ny • h uco-ro:ut\u isk:JÜ\!tat 68 tomp l o. 
felóra.1 tuzelós uí:l.\u rohamra mugy. Ed kulö· mokl.\t bez!Wltta • 

• 
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l tes történetét a csom~g ,küldöje no~ i~ja le, - Román tanitók százezer koronás aján .. 
csak ,.gyalázatos árulusnak'·-nuk JOlzL bli~ déka a. Vöröskeresztnek. Budapest. (Hivah-
nöket. Jos.) A hazai román tonitók a hazafias lelkesa-

. v ., ,· 
H l R .. E K, 

<;; .· 
-~ ' 

LEGUJABB. Az iratcsomót egy Sz~tm~l'f'ól be V"Onu~t tar- désnek és aldozatkészségnek impozáns ~i tony· 
talékos tiszt küldte meg várOSil polgármeste· ságát szolgáltatták. Segélyz6 bizottságuk, alig 

Magyar ~TáVIrati Iroda ~cen!urált jelentései. rének. azzal a kéréssel, hogy BGrzowszky Ro- három hé~ alatt tizennyolc vag~on ukomány 
Érkezett reggel·fél 4 órakor. · mánuel sz áruló lengyel papnak iratai, mint a inget, lábravalót, törülközőt, Iepedi'St és lenvás&• 

Konstantinápoly. Az angol kotmány mai eseményekben gazdag kor egyik törtánolmi nat gyüjtött össze, amelyet ma küldtek a fő'lft· 
dokumentumát, az utókor számára a "Kölasey~ rosba a Vöröskereszt egylet eimére. A tizan· 

/(ediviad·•vonal ,néhány gőzösét 'Indiába mu~eumban holyezze cl. nyolc vaggon nkomány százezer korona érl6· 
küldte, hogy onnan • csapatokat hozza~ Amint a badnagy levelében elmondja, - ket is meghaladja és tulnyomó részben r.öi ko· 
nak. Egyptornban 180 török matróz a lengyel papot egy gyalogazred menet.zászló- zek áldásos munkájának eredménye. (Miniaztot • 
megtagadta a szalgálatot az angolok~ aljának, két. társát pedig egy hadtál? zászlóalj elnökségi sajtóiroda.) 
nak, mel't lelkiismeretükkel ellen ke zik. 2. századánalt járőrjo fogta el. A júrőr pa- - A't aradi Vör5skereszt jótékonycélu 

rancsuoka Szerdahelyi A\{o3ton h11.do.agy .volt, hangversenye vasárnap este 8 órakor lesz . .Kijz., 
lionstantinápolyba. érkeztek. aki a kémek elfogatástiért, smint azt már meg- ramültödnek: Telmá.nyi Emil hegedümüvész, Vaa 

Koppenhága. A Politiken Jelenti irtuk, külön elismerésben is részesült. Sándor zongoramüvész, Uogor Ernő. A hnng-
PárislJól : Ej} el-nappal dolgoznak fel- A vádlottakat Kötvös Loránd föhadt~agy, verseny müsora: I. 8onata. S-dur 10. sz. Mozatt 
szereléseken a téli hadjára tra. Idegenek Dávid Hugó ökörmezői irodatiszt, mint lengyel '-IV. A. Allegro moderao. Andantina &O!Jtemllo o 
feletti őrköd.és nanonta szigorubb lesz. tolo::u\c!l segitségével hallgatta ki. Az ítélő Gs.ntabile. H.ondo. Allegro, hegedün és ~:ongorán 

r hadbiróság beki.Hdto a halálos itéletet jódha- ~.lőudják; 'l'olmányi Emil és Vas Sándor. H. R) 

Hatósági burgonya és zöldségárusitás. 
r l városi tanács az ,;Jelmiszoz·uzsoi·a. ollonJ 

Az Aradi Közlöng wd6sitójái6L 
Arad, szeptembcr 26. 

· •A város hatósága nz utóbbi id(lbon ozt 
éE-z1elie,. hogy a piaci árak minden indokol 88 
nélkül felszöknek, különösan pedig a burgo· 
nyának és a zöldségnek az ára, ami tudvalevO· 
log a két legkeresettebb élelmiszer. Altalában 
Aradon egész határo~ottsággal élelmiszeruz~to~ 
ráról beszélni nem lehet, mert eltekintve attóJ, 
hogy itt·ott egy-egy visszaélés történik, -
amit a hatóság ha megtud, azonnal szigoman 
megtorol, - eddig normális keretekben moz
gott a:tö árhullámzás, ugy a piacon, mint a ke
reskedelemben. Elég nagy volt a behozatal és 
az éleimiszerkereskedOknél is elég nagy raktá· 

" r11lt vannak, semmiben sincs szükség éa fenn· 
akadás. Greén Nándor főkapitány többszöri kí~ 
i~limtéseinek megfalelően igan szigoruan ellen
drizteti a piacot ~"g®dja van nrra is, hogy a 
kivitel B kivánatos korlátokon tut ne terjeSii~ 
k.edjék. 

A tanács Zubor Andor tb. főjegyzl5nck 
egy ma benyujtoU ellSterjesztésébOl tudomást 
sz.-er~ett · arról, hogy - mint említettük - a 
burgonya és zöldségféle szükiben van ~s amit 

. árul11ak, az hirtelen m.egdrágult. A mai ülésen 
Yarjassy Lajos polgármester igen malegen 
pártolta a fCijegyz6nek a11t az ideájM, hogy a 
hatóság, ugy mint a m.ult évben, az idén is, de 
Ulál' jóval előbb gondoskodjék arl'ól, hogy 
kolló mennyi8égü burgonyát árusitBanak a 
batósági husszék mellett . és ezért megbizta 
Zubort, hogy Makón érdeklOdjék a zöldség 
iránt, burgonyatermell'íknél/ pedig megfelelő 
monnyiségü burgonya irAnt. . 
· A közé1elmezés hatósági· irányitásához tar

tozik üZ is, hogy a tanács segélyképen augusz .. 
tus és szeptcmber hónap folyamán eddig tizen
Tlégyezerótszáz korona értékü ólelmi cikkeket 
Ojztott ki teljesen ingyen, a hadbavonultak csa
Jádjainak a hatósági husszék utján: fél, . egy, 
h1l'om és ot kilós adagokban hugt, 2sirt, sza
lonnát, burgonyát, lisztet ós tepertöt kaptalt 

gyás végett Munkácsrn. A jóváhagyott itóletet Ut•dögtrilla. Honata Tartini-Kreisler, b) Sarabanda 
szsptember 14-én este hajtották: végra Toronyc, és Tamburin L"öcla.ir (Hi97-1764.) o) Etun' (.t\ 
máramarvsmegyaí kötséghen. Az itó~atot vató" vadáuat") d) Caprice Víounoi• Kreisler. l oün 
szinü'eg a felvidéki ruthócség elrcUentése cél~ előadja: Telmányi Emil, Gngar ErnlS zong.1·., kl· 
jából hajtották végre Mámmarosbau. séreto mellett. III. a) Pastorale és Caprlccio SC:ll'• 

• _ , .. latti-Tausig, b) E lu de B-moll Mendelssohn. o) Imp· 
A sehesitit hmi 1 ~a.::->y és az á po! 0 nő. t ro~ptu .. J.< is ·du r Ch~pin. d) _Xlll-!k magrar H. ha,, .. 

• d , • , • l sod1a L1,:zt, Zongoran el ó adJa.: V a.s So.ndor. l V. 
- ltomantdte. a lB.to:nax. k\Jrila:i<ba.n. - Sonata Op. 30. 3,ik sz. G-dur Beethoven. Allegro 

i.i% ilrrJ.di J(ÖZ!G!iii .tad·5siü~ilit6l. . Assai. Tcrupo di 11linuatto. Allegro vivaoe. lLg-c~ 
·
5 

t l ,, 9 ~ } diitt ó;; z,mgorán clöadjáir: 'l'~lmányi Emil és Vas 
ZCil cs ~zcp cmucr -u ~ '-' 101, 

/ OJlll 0 " 

Ro3gi rJgónyek SZCI'ltimcutúlis somiban tn· ~ . . 
h\lható t'.lrténet n SJLitJSÜlt hősről, a'd mi3g~ze· - Adományok. n OJSZky. Anna klBiFZ• 
rati gyöngédkezU ápolc."mjjéf, a harctél' b: tcgét szony, ::l tauit6kápezdoi kórház Mápolónöja u 
gondozó í i nom lelk ü l.;t'iuy snjnálatán, résr.vó· uton mond köszönetet azoknak a kereskedők· 
tén felül f n~ó., s2iv-ével is megajámiú~ozm n nek, akik. 6le!miszerre1, liszttel, más terményak.
gyógyulót. Rego~ll. mm vo~t~k v_~res hnbol'tlk, kel látt,ik cl ínn"yon a kórMzat. a ká.v6b.ázl11• 
régóta csak. a r~gt rcg6nyeKbea 1llatozbntott ez . o • • 1 , 
a romantika am.F.Jvet 1:1 mostnni neMz CStlt\\s l!!Jdonosoknak, ak1k: több lZ Jen láttáK ol u zson· 
napok viss.z~hoznak n >uló~iigba. Az cl;) Hy\Jn n!lkJiv.;val 1nbesült katonáink:at, továbbá O~c.r· 
romantik u lJ szerel cm törti-netc oz : ~~na. Tr·autenau község elöljáróságán~k, a ·ne ly 

__ A barc _'~érv!rt\got ~ermő ruezőjfről n:ef1:S~· 200 tojl\st, nagy mannyisé_g~i szalonnM, ~O li $r 
besl;llten km:ult Szentesre a kórhúzbo. S amlt tejet, három zaák burgoo}'á.t több bödö..1 z~irt 
eddig tán hiába keresett: a szerelom, a kór~ l · . 'fi a· ' · 
ágyon lopta bele magát a szivébe. Fu1tal. da- és VO.Jat aJ~n okozott, 
li ás hadnagya az osztrák-magyar ármádi-inak - M.egszáUott német gyarmatváros L ?ll· 

R;,gula Antal, kínl)k n f>Zivo a szent~si kór- ~ donból j~~kmtik: lrdgyos 'Vilmos öböl Uj Oe· 
házban. gyult ~zore 1 omro Fol'gó • ValódA fa- f uu.l n;;~ i:i. Si:ókh,lyet anatroliai osan at~~ 1~0 J• 
nó.rnö uilnt, alu önkénte.f.l {•pol6n01 szoigt'dntot 111 . n.. 1 

végzett a sebesültek. tt.hil. · sz.~ .h~ ... 
Mindkettö szép ős fiatal. Istenem, mi köny· - Házasság. Sz:optember 23~in kötö!t b:" 

nyen terarn ilyenkor a szcralem, nem a h~andot zasságot Nád"f'ai Aurél miv. hivat'llno:~:. Il cl t• 

kereső, h_anem n halálo~~m kot!lo1y, 8 . J?~flát, az csónyi EHávsl öz 1. Kelocsényi Z~i~moadnó 
élete párJát kereső, aal'jadt k1 a s:~avuk.bOl, a ' · . -
sebesült budnagyéból és az irgalmassá~ot llYR· leányával. Násznsgyok voltak R~zeho1• Iü\:oly 
korl6, sebasültápoló hnárn6 szivébtSJ. Égymtl.séi nyugalmazCltt vát·osi főJgyés~, a m~nytlrnc:o-.y 
akartak lenni és lattek ie •. .Az egyetlen nka· naiybátyjo. és Ak nai Andor törvóoyszék'i b:r \ 
d!llyt, mely egvesülósük utjában állott. elhári- a vlHegény na.nbátyj9. · 
tot\a B logfelsőbb hadur, a mi j6ságo1 ldrá- • • . , . 
lyunk, Ilki namcsak katonai érdoml'endakk.el - A nöt •P~mslwln f<.~ly!a!éh.gos b, ~~~ht-
ékesitL fal vitézeit, hanem az ő oly sok mag- s;ait mind~n délolim o:fvgaoj& CJurgo.y I o 1n 

próbáltatt'ison kerosziül ment, megértö, nagy igazgatónó Jak~sá.n :. LovnrJa-ulc~ 1. s:t!ll!l, J, 
szivével a szarelemben is meu; tu1ja juta1mazni emelet. • , 
az 6 harcos Mseit. Egy tollvonással boldoggá 
tette az. 6 vitéz hadnagyát, Roilulll .Antalt é.s - Adorttány. Adler Andor artldi n'lgy· 
megengedte, l10g;v kauoió nélleül léphessen kereskedő a mai nap folya'Jlin nagyotennyi · 

·Forgó Valériával az oltár aló. aéqii elt'trot, turót é:J ~7.atl\~it küld'5!t o li~·:· 
-... Tc,;;nap móg nQ.sv.át ülte a felgyógyult, de- umban ápolt ba1eg kotont\Imalr 

Kivégzett galiciai árulók. rék hadn!lgy s ma már viszi megint a vonat • • ·• · 1 ,.... • 

p.zok, akik ezt kérték. • 

moFSIO Galici iba. Az alig megmelegedett puha, . :- Sny•.OCK", a kr~kkól ~~11Kár. (:-;: l on 
(1\ kémked3 lengyel pap halála. - :'6r.;· édos csn1~di fészekbOI a haremezűre ahol vér- k1VtÍIÓ drá.máJil az U<ámtibao.) lt~lt h\~, t··Kr.)l~ 

kép a kivóg:zésröl.) ötön tölött hllh\lthozó golyó és jeges' szoHIS si- fJkra er~.sbbödJ é~deklödéssel ~:~zemlélt:~ ::>.!ton 
· 4z Aradi KiJzlöny tv.dósitó}Jt&.. 1 vit. A halálthozó go1y,~~ kal ős jeg~s szvllővel ~.estormuvét., A; ore~ bank~r ~sugor1:1~\~,1, a~ 

· · , , • M.tran áH sze~ b J az uj férj, akínek élotóért 1f1u nernos könnye~mü léh:l'>:l~n, a S'!:.t.pS~!Nfl 
. , ·, : . _, . Szatmár, :;zcp.c:t:.l)~r 26. l r, mag-, aggódilt.. és imádkozik a<z 0 egynnpo~, RachC~l _bukó.:m, m_mdmegannyl meste~1 kcz.~.::Jl 

Kdekcl!!l esotnagot hozott . n poslll Vajay 1 szore'mas hit vos~, b~or ~ó v alária, A mindflr~ van a ftlmba baálhtv.J •. Zumosky a .. b.ek.és h~ 
Kó.10ly . srt\tmnri polgárm~stert:ok: · f?.h.~r v~\- , St.l'Jgok ura ott fen 1 _a csillagos égben pedig szentólyét mogmérgezJ, lopás~• ~lrJa reá ,n 
~wnba b_nrkolt, szm~s zsmeggel átkotott k1s~ b1zonyár!l meghallgatJD. a könyörg&, if,u feleség s~ép Há.chelt és D?t~n ma~gazoktetJ, a lopQ;t 
1ratcsomot hozzá erősitett fényképes lappal. imáját s épségben és sórtetlanül visszahozza k_mcseket ell?:\zflrOlJa .. A~. ősz csal~dfO vár, bl· 

. A fénykép, a mai háborus időkben HaU~ neki az l5 vitéz badnagn\t: R~guia Antalt. . zt~ a JohovJ.b~u, nkt ~.unlet és Jutah~!l.f, tb 
evíban nem egészen szokat\an, de mégis hát· mtkor nom látJ~ l'lten U]Ját, mtlghasonh~ hi!l· 
l.Jorzongató látványt örökit meg: hosszu kabé.- _ Hősi halRt. L.inzLúl jelentik: Fllohs nével. A szent böjt napján Krakk.ó (!~i zsinc.· 
tos papot, azután pantallós uri forma kínézésD. gógájában felelősségre vonja 6t, pörbe s1ál1 
embel't és bozontos bsju, fehér nadrágos, Ferenc országgyűlési képviseilS a harctéren vele és ~szmélet.lenül rogy össze. A s~e~ény 
b~c~koros para~ztot - felak?sztva. A lap .elesett. ember széJJel s~ór·J~ k~lerves munk\\val össze • 
hatan olvashat;uk nevakat 1s: Bersovszky - Kinevezés. A p6nzfigyminiszte\_ Fodor kuporgatott gsras1.ut~ atr zokog és osak nagy 
Románt· bucsaczy lakos, lenrtyel gör. kath. Antal budapesti m. kir. sóbivatali tiSitet az sokára tud megbék.~lni Istenne]. l.Jeányával 
pap,· Leon Cableanszk.y ,jegyzői írnok és Pa. aradi sóhivatalhoz ellen6rré nevozto ki. csak egyszer találkozik, annak halálakor, akkor 
nyikó Zablyl,ik esküdt, szencsóvi lakos. - Megmentett tengerészek. Riondeja· ismét megbocsijt neki, mert lelke megtis2:tu!t. 

~~ég e.gY', név olvasl:l.!J.tó . a fén:rkép hátán. neiróból jehmtik: A Pressen német g~zös San· - Értesítés. Arad, W~itzer János-utca 3. 
1!n.'1y1: Hobarmester: Ovár1 bo~be~ymester. tos~n kihnjózta az elsülyesztett Indinn Ptinea sz. alatt megnyilt a r;tn.llérok és kezelölt tiszti~ 

Ezek !' gonoszte~ök hazaárulás~rt kaptáok kapitánytit és 16 emb9rét. A többi logénység t:ignra berendezett 
3
Kriatály" fehéNmi:i tisztitl\ 

dzt a I:Uegordemelt buntetést. Árulásuk részle- Ebernburg gőzösön van. ; intézet. · · 5106 . 
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'1914. szépfemb~r~r.- · · · ~ ~~.: ..... ___ ... =ARADt~~ÖZLÖ~:.~r-·_, _ .... _ ..... _;:...~·· -·-·---~~_ .... _-_}_··_.~.....,· _~ ___ -11_ 
~~-=~~-;;~~~-h~dlkölcs6~pénztér ira~· l .. - ~~pirlemezek,.,/Papp'1f} (b-sr~ _f~~ér és 
gatóság_a. 1\. !Iivata.l9Sltlap r;nat .suma. ~ozh: ·l szurke)t olasóq, k~l:iató~ K...,erpela''á'f:t'!l~szont-. 
A pénzilgymm1sztet• d felálhtando m. h1r. had1.' eladásra~<' . 4!1 
ltö)csönpénzUr Igazgat681igának el~ökévé' Má:rtr.l1r · - Nyomtatvány-rendefők b. figY,elmébe : · 
Albin l:relső. titkos tanácsos, r- n·yugalniazoft ál· Nyomtatványokat a. randkivüli ·tállapoJok da
lnmtitkárt, "rep.des'+"tagjai~á:~Valkó Lajos dr. m. cára - ii1gyalőre még - itfval't8Iamil szál·. 
)!: ir. pénzügyminiszteri"""osztálJtrufács:ost, -M sljf! .}itunk.. A legegyszerttbbt~l. a .~Jeglzlé~esebbig 
Ferenc qr. müszaki:1,litanáci'os~, .1mrs~~é)' .f_ik- · rolndl;nneml\ nyorn:\&l ·.*El .k~nyvkötászeJl ·!D-un
tor m. kir. udvarn'tinácsosV az 6s!trái-:rdll.gytr 'kát vállalatun\{ ál'emeles"' nélkül •& legrÖvidebb 
bank központi felögyeUij ét wHeinrioh L aj ost, Bií'i ·td~!Ö.beltll .,._al kéS'ii t. Az.-Aí'td \~N yomdir' Rész· 
(hztrák-Magy. bank f(ifelügyelöjét, póttagjaivá :_' 'vénJtárS'aság. Aradi csanádl egyesült ·vasutak 

Következ6 

<u'j d o n s á g o!k 
6 P keztek 

'1, í ",..... ti ' - ·~ ~ • 

Marinovioblmre dr. kir.jogiigyi fötan4osost, Gesz· palotijábill. · 
tessy Ferenc dr.-t, az Osztrák-Magyar tbank ----------------
jelzálog-hitel~szt~yának jogtanácsosát .. 'f b u- SZERI<ESZTÖI u·· ZEN ETEK. , . 100,ooo kSltete· s . elapesti képviseléiJét, szakéttő tanácsadt~lv~pe: v 

~~~y~ánk:la~:~J;!st,:!t;osJ:~~tostUllm:: Felső keleskedelmi. Az.érettsé~i .. hi.~on~it-~t· kÖlCSÖ nk Ö n yvtáraba • 
Adolf fiSrendiházi tagot, a, Magyar éltalános vtwy a felvételre elegendő, azonbau kutonbozeh 6s • 
hitelbank vozérigazgatójátt báró Kohnar Adolf felvételi vizsgó.t koll tenni. Részletos !elvilá.gositást . Glyn E.: A afinx

1 

Mereskovutrw: Leonardó da dr. m. kir. udvari tanticsost, .Thék Endre m. A,"/ r 
kir. udvari ta.náos:ost, nagyiparost és Tsohőgl bé.rmelyik kérdezott i~b~zot igazgatóságtól kap. ' VIncll Slá.sm Z : Sétl\k .a füg~ökeltben, _Lu:~: r J.: 
Hí1Drik. nagykereskedőt nevezte ki 6s e.gyuttal· Adományok. TaJjes lehetetlenség, hogy az,l K~zdei&m ti.Z élettel! Ha.Jd~ M .• Gil~id, Ur&rll. • 
Wischer Viktor m. lt'r. udvari tanácsost, az· egves tartalékkórhá:c:a.kba fehérneroü ruha é3 élei· ~ Földanyánk lc.v.lg]al, Smni Gy.· Pro án BZ!ll-

f l l ·h t .; .. ' .. l relem, Georges H. : Haladás és szegénység, Kis· Osztrák-Magyar bank központi e ügye ÖJv Illeg• micil~k ndomW:Y.O~~~ k~~ö ké~ség.telenul n"'e_J?~II~ t bán M. : A baldQkló oroszlán,.. E!.'d6si o. : Em· 
bizta as elnök helyetteaitós6Vel._ . ':'It Ielkü él'jó!b:ivü arádi:hölgyék, é!l''urak ~névsorát ~ bori· itaso~ Keront es 'lUrr~ Léni néni, 

- A helyes takarékoskodás.· Relyesen közüljÚlr. I la az egyik kofl;~s .adomá.nyozóit ki-· i Sdkra :). Ca~k egy bok:oi' mnsi:átlt,· Watannu. 
takarékoskodni annJit fefentjfmfnt""'a néll!:üfözé· inuta.tják

1 
holn .... ap a'm!f:i.k, hll'rmfclilr, vnla~eunyi .,-Q.: .• A. japán csalogány i Deledda G.: . A 

seket kikerülni és amellett mégiala azokott ki- ~ k"ld • é a l's'ákat -'"amelyek ...:.. ei 8 bízon/ ~ mi u_unl&:, J~mdy Gy.: Puder, Lakatos L.: 
tldásokból eg~izonyos ijeszeget fölöslegül sorra. u .. on. 1"j.. 'f . . · . 1. A.ho.llln.~'R'lan hereegcó, Dell E M.: A au.ntja, 
nyerni. Vajont ll?~an ie keidjült ezt? G-ondos. Ága ~z aradL t,árawa.lo,_~6te~o!l;y~~~ánt~~~-~ me!· r n ~T: r:m6 ·. és'. )Iazelttm: A ~lrga kabitt' sze. 
ház:iasszonyoknak e zivesen szolgálunk' segitlég- lehetó-.~m '}10ss2.uk; lM k~uz~sé~ pod1g mM>t ·.vá.r a ~ muhby l : ~rof. Vill.lny}, Somlay K . .: 'Pasz- • 
gel és egy péR.IItival1negak~juk "nekik: .l'Butatni,· lapt6J, :n'u\.st keras hz llJSú.ghasábó'kon, nom 1uiako- to.l szellö,~ l{! u ly Gy. 1_ Palot&! ilmok, Batklay 
miképan érhető'; el a kitüzö1t cél. ·· A . ruinden~ zök aévsorát. 'Ezért-. s3.jnáintunkra nem-,_tóljeaithct· .. L. P:: /"Z f,stl d!Ű,' Barclik A.: A figyelmes 
M'Qi regge1it é's a mindenoapi oszoQ.nát a' leg-_ ... k azt 8 kivú.nsáO'o~ ho··y a beküldült névsort: i f.,Jj, Z.eo.do3 L.: Paminót Révész B.: Vonagló 
több családnál a kávé képezi. A baókávé azon· JU c ' ~ • falvak, Schm.tttelyné: Asszonyok, Gábor A.: 
ban igen megdrágult Vajon na igyunk-e azért közöljük. ~ * Mtt ü;tök Ut a kávéh.átban~ Földes L: Vö~ 
·tölJbó kávét és lemondjunk·e az anijyira ked· F. A. Szemlak. Sorlljrgyrit ncru hm.ták ki. ~ · rös s~egiQ, Vértes ··J.: Intim dolgok: Napo-
ve H azokásainkról? Ez egyáltalában fölös}cges, Gyásznapra ••• H<Ljnáln.f.u:Jk~1 no;:u küzöl- l leon é'etéb'61. Gömbösnrl: Levelek b~tllAsa. 
hiszen a boldogult Kneipp plébános, ez a nagy hotjük B z nom jelont lu iti kM, biritlatot

1 
c:;upán J_ ~éooet~.en~ O ~rtz~n M.: Zum Irrgang, Wmslo~ 

emberbarát,. mondot1n már évekkel ezelőtt: ut h verseket csak kio;Holos alkalommal .II: E1n W l'lo.Hcher 13ür,:(ermeistert Klinii.ovs~röm. 
"Malátakávé a legpomp!\sabb pótlója az eg~sz · .. ' .. ogy - · Der D k!or, Dulkez D.: Morseh im Kern\HiL,· 
ségrontó babkávénak l" És igaza volt l Orök ltozlunk. f mu 3sun E : Schwast~ lngeborg, Str~tl R: Stau 
időkre Kneipp nevével ellátott Kathreinei'·féle Neked !;Z Ól, Siorelmcs vl'rst·l< mcs t fl~m ol- .w i-6 die Mt~rk,· Watann& O.: Japamsebe Nach· 
Kneipp malátakávé a babkávé árának caak ne- knlnHt>ak a J;iizi.'srr. ; g .lll II u:np,! Di~ Welt Jn Gold, Sk(.Wronnek 
gyedrószébe kerül és igazi pótléknak érvény o- . k 

1 
·R: ·Das Usc'ten Erde, Klinkow.stroem: Dio 

siil, mert különös elkészitési módja áltnl a bab- , 48-as ifju. Nem lm•nuálh:ltJu · ; gros.;;:-: KaniórJ, Foster: Droschke No. 44, Ho-
Uvé izével és aramájhal bir •. J1zer , ls ez~r -==-~~"'"-=-,··= ... -·~----~--- -= f~·r 0: Der Lebende hat Rech.t, Oroker B. 
család issza már é1tizedek óta a val6d1 Ka\hre1~ lh•lul(s 8 01 ~.<·s;: 1';: i\1: Wtdd:Hínd:~r·, Hauptmann . G.: Atlantis, 
nert és tudja mily értékes elOnyöket. ·hoz min- RudnuJ:ins;o:ky €ndro ~ V(;ss '11 : Dle T11rantelia der Carmelina, Hease 
den háztartáshal Ha ezen Borok hozzájárulnak • ! H : Uosslia:d-3.', Voss R: Die lnsel der schönea 
czon jó pótkávé s a népiessé vált Kooip rlébá.- l .... ~. ~ · .... ·--···-··~~----··-- ~- M •n<ch~·n1 B····u:1 Lilly: Im Sohatten der Tit!\nen. 
nos arcképével ellátott eredeti Knthreiner-cso~ ~ ~)~'\iiii!lti 'if'"\lf~·;"';li\1 

4 
· Cűrd.~y n. ·•c: M!~ Lnchs!l.ugen, Zobeltltl U.: 

magok továbbterjesztéséhez és :ha azokaj mio· f litj ü Wl.k u llí át,.~ t~ n . ' Mít Ml\l'sch.all Vonvllrts, Hersog R.: Bs gibt 
den háztartáaba bevezetik, ahol eddig mé~ l f ein Gl!ick, Brandenlels H.: 'Der dumme 
használatban nem voltak, ugy egész biztosak' A A't"adt' l<o·· ?.lo'·' ny 'Peter:'rvvot.e H.:Matter, Werder H.:.Tiefer als 
vaJ;(yunk, hogy azok akik egy ízletes kúvéitolm Z: I\ .J::..J 1 dnr rl't\g gedach~, Melegarl D.: Metne Töchlor, 
sulyt fek.tetnelc . és a mellett taka1•ékoskodni . . ~ Sch~:itx.ier: Da' .w~ite Land. 
akarnak, hálásnk lesznek nekünk. ~ mtzt. október l-től 11i r- ctncilra. hom1 n 11_ábc~t·u. ·. K.'"lc""~n· d"J 

1 
havo!ftként 1 ... o•ona 

~ · •
1 ?, 'llal:t n telef<on és n tao1ro ~· O f:ll'U l ... u . a .~~-

- IrógépJavit,sok jutAnyosan elvó.Haitat· előftizetúst uyít. · 4 h.lrJ1nlom ~uopoau banitoa , 4 0 filléP vagy kötetankint fi• 
nilk Engel Irógépvállalatában. Lizár Vilmos u. ' eR tfl!J a htrnm,ag bc~~zor- · 
2. 'L"'ölde"'-palota mellett, 510\J zés~·, hitromszar flnlltJlba ' · Zi.IVe 10 fiU'r. 
- "" " ' l~ertil, mínt t•endes !lő· , ...... 

- A szU1ök az Iskola-beiratás alkalmi~ Az Aradi l{özlön Y ridntétHJok ltiizötL. to oá b· Vidéki bórlök is a legfigyolmosebb kiszolgálásbap 
l 1 ák l '[,"\' h s· N A lőf' 1•• Sl. ( ··at" bá a lnp c!Oá!litúsilhoz "a ne mu assz e ""HIC er Imon agy nt· e :~zl~~e, <:h· : s~iHtsé~ws p::1plr, ~cst~k. részesülnek. 

házát Arad, Szabadság-tér 12. sz. alatt felke- olnj, stb. me
11

ctrágutt .-. 
resni, ahol az internátus által előirt összes 
szükségletek iskolás gyermekek részére legna
gyobb választékban és a legolcsóbb árb~n be
ezerezhető. Különös nagy raktár van lskole.
táskt\k, fehérnem~, kalapok, sapkák, esőerny~k, 

l nyakkendCik, . harisnyák és még ezerféle mk~ 
kekben. . 1989 

~ Thermosok, tábori kulacsok minden 
nagyságban állandóan raktáron, ugyszintén 
kórházi felszerelések u. m. ágytálak; ttrin-üve
gck, itató, köpl'ioaészék, mosdók · pofz.' és IO· 
Ú11incbóllegjutá.nyosabban beszerezb_et~k.l Fisc~e: 
:Mór Arad, Au.drásiy~tér 26•' V lirom és ni'6(l:VOI 
tol&fon 568. 4\:115 

HeltJben: 

EHtJ hóra 2 K - fr. a közönséA f:olwzot· 
r; ~tlre 6 K _ f,, ta bb i A én y eit tartoita 

4 szem előtt..,. és nem 
. Vidéken : s~áll,itotta te: szöoe~· 

~ · l reszenek teqedelmet 
·EgtJ h.ófa ·2 K 2.!.Q F. é~.-ma is a réAí nagy· 
!lj4

4

éote i'K- fi. &ágban jelenik meg. 

Az. ·Aradi·~ l(özlöny 
. - Háboruba vonulók tésdre ;téveszl'ir.: níintle"n n'Cgy~d- netl} ltiméloe a nag.9 

kabátok, nadrágok1 swötterekf' bósapkák', .térd·, éóes elő~izetó,\e in- a n y a g i áldozatot, 
has- és érmelegitOJ.r, keztydk, selyem a\136gar-:- gyen es bérmentoe 
niturák. hálózsákok legolcsóbban beszerethatők kapja az '. ~~f.~?dt~n~gr~zhir~~~\~:: 
,.Ohio" uridivat üzlet Arad, And1·ássy-tér ~5. , n l" napo~nait nagt1 eserne. 
Pannonia·szállodávaJ szemben.. 13;Jl Aradi KDZIOI1Y !tt1eiröl, ezenniciti ter· 

• • · 1.. h ált · k 1 k k K 1 N K' H Í' '•. icclelmmJ tudósitúsonat . . ' - Uj ~· aszn IS o a önyve orpe apu e~es . au a ral 1n eqt-i:~hntó llirc!lct és a 
könyvkereakeaésében, Andrésey-tér 20. kapba• i ~J 1, • húborumindcn rószletére 
tók. Tiszta á\lapotu hasznliitak félárban. . J 1915. é ore. kiterjedő, cikkeltet ltözöl. 

· - Felhivjuk olvasó köz8nségDnk beo1:1es f Amidön t. otoasflin!:lat nrro kérlú!:l, hog11 lopunitat 
figyeimét a gróf Potocki uradalomnak m11i sz á~ ) ismerőseitt ltöróbcn tool\ bbra is tcr,ica'RY.élt, cg t] ide· 
munkban közzétett birdetés!re. , iill~H ama 1:. e1ö~Lzet0i~~et, nhilt oz cló~lzotcsi h~ t· 

• • . ralcttot, daciu·u líclszohtosunknall, cddtrt nem Ilu!. 
- Zstdó imak6nyvek és szertart.flgi Cik.", dötték be, f:cll<é,·jü!~ hon LJ ezen összcf(ct behillócni, 

kek Piobleraél, Szabadságtér t. kapbatok. 4981 ! az elö~izetht pedig rnegujitaui sziceskcdieJHlk. 

A zenemü~kölcsöntárba 
is meglepö szép 

ujdonságok érkeztek. 
Zenekölcsöntári dij havi 2 korona, 

vagy fUzetenkint 20 fillér. 
Leoufabbak: K•lnd•lr Er1t~: Nótáskönyve. Saa 

Náci: Nótáskönyve, HévJy Géza, nótáskönyve, 
Haverd a: Mlei keringő, Siposs: Nem1etl induló: 
Zerkovltz: Dia Wundllrmühle valse, Vinee 1 
Nem szeretem ••. J{arács~nyl: Jut.& eszedba •••• 
stb. Rubens A.: Napsugár kisasszony, operett~ 
Márku1: A pesti asszony, (gn ~agyok a baA 
ré.tnöje a bud·a.t Blochnak.) 

Egyes kön:yvek és egész 
könyvtárak vétele; könyv· 
táralc kiegészitése és -· = berendezése 

KERPEL IZSÓ, 
köny".., zenemU· 6s paplr• 

kereskedése Aradon. 
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hósapka és kézvédöknek 
Uj k6nyvek. 

* A Nyuptnak moat együtt kiadott szep
tember 16-október 1-ilti száma a következő 
beesas és legnagyobbrészt aktuális közlemények· 
kel jelent meg: Ady Endre; ~ 6sz dicséreti 
(V era.) Boross László: Feldmarschall Graf 
Schlieffen. Móricz Zsigmond : U ff de fülledt a 
levegő. Heltai Jenő: Tr.lálkozás (Vers.) Móricz 
Miklós : A háboru egy v-idéki városból nézve. 
Lakatos Lá.szló : Polonaise. Laczk6 Géza: Flau· 
bert-levelek 187Q-71-ből. Báli:r1t Aladár: Uj 
müvészet. Fenyő Miksa: 1914. Szabó Dezső: 
Danika. Ady ;Endre : S~relem és Ravatal (Vers.) 
Pettenkof-en Agoston~ Osszeesapás, Akvarell az 
1849-es idOkbőL Ignotus: Jótékony~ág. Ezen
kivül a gazdag Figyelő rovat és A ~;yugat hirei. 
SzerkeszUíség és kiadóhivatal Budapest X., 
LónyayAutca 18. . 

* "lmádkozzunk a hadbavonultakért !" 
eim alatt hagyta el a sajtót egy egyszerü imá.d
l!ágos könyvecske, több kiváló egyházi író tol
lából. Különösen kiemeljük belöle a jegyesek, 
tzülCík, gyermekek, özvegyek stb. könyörgéseit 
a hadbavonultakért. A könyvecske tiszta jöve
delmét a Vörös Kereszt Egyletne~ és a Kath. 
Karitásznak áldozza a kiadó : az "Elet" írodalmi 
részv. társ. Az imaköny ára 20 fillér s megren~ 
delheW 19inden könyvJrnresked.:lnél, vagy a kia
dónál : ,.Elet" irodalmi és nyomda r. t. Buda-
pest, I., Fehérvári-ut 15/o. ' 

* "Virágos vonattól a V8r8skeresztesig• 
eimmel adja ki verseit, Szepessy László Szer
hiából sebesülten visszatért hadnagy, (okleveles 
főgimn. tanár) Vácz, (Pestmegye) Báthory-utca 
1. A kötetböl, amelynek ára l korona lesz a 
költségek fedezésa után fennmaradó összeget a 
szorzö elesett bajtársai özvegyeinek, családjának 
flll~egélyezásére forditja. ................................ 

Nyi.l. -t'tér. * 

.... -~-------· l Köszönetnyilvánitás. 

l , Mtndazokaak:, kik: felejthetetlen j6 
férjPID 

, P. Faragó András 
nyug. máv. kalauz 

-------- ··--

ISKOLAKÖNYVEK 
FÖGYMNASIUM 
ÁLL. FÖREÁLISK. 
KERESKEDELMI 
NŐI KERESKED. 
POLGÁRI LEÁNY 
POLGÁRI FIU 
TANITÓKÉPZÖ, stb. 

. használt, tiszta példányok félárban 
kaphatók 

Décsi. Géza 
k6nyv· és papir-iizletében, Forray-utca. 

Városi és megyei telefon 902 . 41181 ............................... 

Aradon G Földes Kolemen, Hehs Vtlmos, H(}_;.~,, 
Arpád és Rozsnyay M:HyM f!YúgyszeréSllS uralr. 
n'áJ; Hagedih~ Gynla Andrássy-tér I$. parfumede, 

i Vojtek és W 6iSH drogueriában és kapható 1\l! 

1 Gsszes haz.!\1 gyógysp;~;~rtárakban. . 2M l 
~ ___ ....,P1*'1*'l!llli~-----1'1!1CCIA~•4:.111~;::;:1~~·';'"-l 
ll ő-- n· t. r., sz:ám. 

Weisz és Benjámin 
cégnél Arad. Telefon 635. sz .. 

.. 
Iegkijzelebbi renda:r, vagy katonai lirszemn~>k 
adják it. 

Arad, ]914. évi szeptember h6 16. 

. Oreén 
fl! kapitány. ...... ~ ....................... .... 

............ ! ............ ... 

U~ÁNIA SZINHÁZ. 

Ma, wasárnap 1 

lrod~lmi repriz 
Sch i ld kraut-ta l. 

SHILOCK, 
• 

a · krakkói bankár. 
Drlima 5 felvonAsban. 

l E16adAsok d. u. 3 6rAtól. 

-
Opre-féle o~z

kádfürdő 
JI as .. 

' 

Tököly·tér1.sz~ 
Minden k6nyelemmel berendelve n 
nagyrabecstilt közönség rendelke 

z~sére ilL 

Gőzfürdő 
férflak r6sz6re ·reggel '6•t6l· 1-i:r; 
nők részére hétf() és péntek dél 

után 2 től &·ig. 
Gőzfürdö b'rletjegy 10 darab 

8 koron• 

/ Kádfürdő 
ö órától e1:1te (knbinftird6) reggel 

hmetésén résztvettek, a rava.h1rA kos;o · 10 óráig nyitva. 
rui:rali éJ Ciiükl:okat helyeztek, vlgas:tt:llá.- ~.:irdBtntény~ \ ------------~·-···>;•·a.., 
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saikkal, móly fáJdalm il m on en y hiteni igye- .
1 

.2:l ! 1 n -1914. 
lH~zlek ~s boldogalt férjam nagyszámu ba· 
r!\tainak a végliszLezs5g t1tel6n való Az 1878, ~vi V. tc. 439. §·'3, illetve a táv· ' 
~ú3z·télük6rl fogadják e~ulon a legh~lásabb IJde, távbesz~lű és viHarnos berendezésekről , 
kö~öneü .. met. szóló 1888. évi XXXI. t. c. 12 §-a érlelméban, 

U;ry.'3~Jntén h!\f;{s k~a?.önetemet fAje- aki a ttí.virdát, U.vb(;l~zálőt, vagy annak vala· 
1em la az sl:>J aradi .fM. n~uo{dija.CJ asz~ maly tsrtozékfr.t szííndt.kofan m?gror;gá.lja, vagy 
hltát·sas!Í.}c nak a r11.vt.talra hE:lyo~tt J:zép szándékosan oly cselekmény r, vagy malasztást 
kosEoi'U-3rt és a tsmatésea. tea~ítietileg követ el, mt~ly állal !t lliviJ:da, vagy tavbeszél5 
való mep,jehm,}r;i'tkM·t. l használha'ó;;ár{a fél'rJm;>~aldttattk', v.~gy gá!ol~ 

Arad, 19 4 b:&eptombar h6 26 án. tatilr, az 1912. évi LXIII. t. c. 2 l. §a alapJin 
!].· 

1 
, öt é~rig terjed1etó cörlönnol és 4000 koNnáfg 

~ Özv. P. Paragó Andrásné terjedh~tő p~n~bUnt~(,éssol btintetend5. 
~ 18 s:r.üL Faragó Rózália. Ottl intek mindeukU, hogy a tál'iró és 

távbeszél5 vezetékek rongátifától inrl6zkodják 
s egsben i<:~lhivom a h:lMíias közönségat, 
hogy a táviró és lá:vbesz}~ö vezetéket netán 
u:..egrongálni nándékozólmt fogj á.k el és a 

~~IM4iita"llBBIBIB&!M'Er W±tiMF 'fflJiiiiil\iAj 
-~~-~<-~ ~ 

• Az ezen rovat alatt közlilltokért nem vállalunk 

Közhfrré tesszük, hogy Arad város kö~ön· 
sége által kezelt kövezet alap 1912. 6vi ,zár· 
számadását a városhAla tanácstermében 1914. 
év szeptember hó 27.t.Sl ssámitott li napra 
kUzszemlére k:itettük. 

Eozen számadás adatal ellen a kUzség kö· 
telékébe tartor.ó bármel3ik polgár a kör.szemlére 
kitéteJ ideJe alatt felebbelés avagy ésuevétellel 
élbet. 

Arad, 1914. september 28. 
A városi tanáts. · 

l 
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Divatos , c ••Y llnzan, .nnt · p i l C Z l r RI a 
füzók és különlegességek ;;:::·:::.:::~ Arad, ó;ikF;;;;i~~. s. st 
---------------------------------------------------------------------~-----------

1 A szépségápolás titka ·a használandó 
szépitö szerak helyes me:v41asz• 
t4sal Ime ez az oka miért oly kedvelt 

Rozsnyay Serail arekenéiese . 
Rozsnyay Serail erémje. 
Mindkettő kipróbált jó hatásu készít
mény. 1 tégely kenöcs 1 korona 40 fil· 

lér. 1 tégely crém 1 korona. 

Szines areporok!!! 
Próbadoboz 50 fillér l Kék, zöld, lila, 
testszin, sárga, barna Szinházi vagy este 
kávéházi világitásnál csodás hatásu~ 

\ 
1845 Kapható: 

,J~qz~nyay , M~ty~s gyógy· 
ezertárában Arad, Szabadság-tér. 

; ·" 

• 
Ovakodjunka fertőzésektől. 

Az utca pora telve fe~ anyagokka.l, a. különf~le beteg-
ségeket okozó esirákkal minök a tüdővész, a. merevgörcs, a lép· 
fene, a difteria. a hagymáz stb. sportü. A mindennapi érintke
zésben kivagyunk téve annak, hogy a különféle betegségeket 
okozó fertőzli anyagokat kezünkön, orrunk nyákhártyájában 
haza hordjuk s azzal magtl}!kat, s családunkat m""gfertőztetjük.. 
Tudjuk, hogy a betegségek zömét bscteriumok okozzák s hogy 
az embari körmök alatt az apró paraziták egész gyüjteménye 
tanyáz. Mind eme fertőzések ellen védekezhetünk ha kezünket, 
arcunkat, orrunk nyákhártyáit naponta egy-kétszer Ssr.ent Imre 
&.liappa.nnal vagy Carboform s!Zappanna.l megmossuk. ~ 

Szent Imre szappan ára 70 f"Jllér, 
a Carboform szappan ára 40 fUlér. 

Ez utóbbit különös figyelmébe ajánljuk a szül6knek, tani
tóknak, tanároknak, iskolák, ovodák, intemátusok. hivatalok, 
kórházak vezetőségének. E szappiiD· olcsóságánál fogva lehetővé 
teszi mínden embernek, hogy rongát és családját fertőzések 
ellen megóvja.. Nagyobb vételeknél engedményeket adunk. 

Dr. FOldes és HehS 
pipere szappan és vegyészett gyára A R A D .. . 
Raktárak létesitése folyamatban .. 

Aradon, Földes K. és Hehs-VUmos 
gyógyszertára. ' 

U444UU&UXftftM1 = H PWF.:tillfii"'"Dt 

Szep"tem.ber hó 271Bién., -vaoárx:aap: 

. ' 
Az osztrák-magyar hadsereg felesketése. - Szerb védővonat - A sze:rb tüzérség akcióba lép.- Szerb 
sebesültek. - Bománia megszállja az Ol'OSZ határt. - Mozgósitás Berlinben ....... A német badsereg indu· 
lása a harcztérre. - Német lova.ssá.g. - Német tüzérek sánczaikba vonu.lna.k. - Német badiha.jók. -
Német hydroplá.nok felderitő szolgála.ta. - Német · Vöi~ös Kereszt müködése. - Francziá.k eskütétele. -
Francziák a harczba vonulnak. - Franczia titzárség hadá.Uása. - Fra.noziák fejvesztett visszavonu- · 

lása.. - Egy döntő ütközet előestéiye. , 

Az előadások kezdete hétköznapokon 1
)26 órakor, vasárnap pén.ztárnyit~s d. u. 2 órakor, 

az előadások kezdete d. u. 3 órakor. · sgs.;. . 

• ! 

1... 
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Els6rangu nő1 szabóság Hirdetmény. őzek e 
Erdélyi An~o~né mut~rmében A m~_gy~rádi bérszántást 
Aradon, RákoCZI·Ufca 4, sz. szolohegyszek . 

-: g Y.Un l e' s é t 'b· ármilyen nagy terDietet vállal Er délyi Márk Temesvár Józsefváros, 
, Elvállalom a legujabb divat szeriuti női ru~ Ormos-utea 8. sz. 603C. 

h!ik. elkészitésát pontos idl'íre s tekintettel a je
lenlegi stagnáló kereskedelmi és gazdasági vi
szonyokra, a mháknak: elkészitését mérsékelt 

, 
. ,Ertesités. 

árak mellett eszközlöm. 
Egyben tudatom az uri női közönségge1, 

hogy mütermemben az elsl'íra.ngu női ruha var· 
rást és a szaMazatot a legmesszebbmenő pre· 
cisitással tanitom, melyet három hó 1\latt a ta· 
nuló tölem elsajá.tithat, u~, hogy már ezen 
idő elteltével a tanuló önállóan dolgozbatik a 
maga részére a legszebb kivitelü ruhákat. , 

.Jelentkezni lehet naponta hétköznapokon 
délelőtt 10-12~ig és délután 3-5 óráig. 

Kiváló tisztelettel . Erdélyi Andorné. 

folyó évi október hó 2 ,án dél· Norinbergi, rövid és 
előtt 8 órakor fogia megtartani. szövetáru nagykeres .. · 

Tárgy: , ked~.sQnk részére egy 
1. Szüreti határido meg~ . önálló Ogyes 

állapitásn. · · 
~. A-r. 1915~ évi költség· • · 

3. Egyeb tárgyak. _ 
Magyarád, 1914. szeptem· 1- , · · · 

ber lO·én. . 

Popescu JánosJ keresUnk. l 

6UX' 

508 3 hegyk. j,'gyző, 

Tisztelettel értesitjiik Arad város mélyen tisztelt közönségét, mi , "---~ .. --~···--·--.. · .. -~- ., -·--· -
szerint fatelepünket (Kossuth-u. végén, a vágóhid felé vezető ut ~~~~JI;,llV~~ Fieiszig és Hirsebfeld 
bejáratánál (megnyitottuk, hol is minden rendü szigoruan s ki- ji , . 1 ~ 
wnőcn osztáiyo~pt.Lü.i.'w.a án a mélyen tisztelt közönség ren~ ·fl o~ a·rom.JJ• l. ~ Boros Báni-tér ·7. . 
dclkezésére szolid, versenyképes árakon. Midön e vállalatnnk- 1 )l _ · . • . l vesz ~· ' l 
hoz a mélyen tisztelt közönség jóindulatu pártfogását kérjük, ~ . -~ .... ~· , ..• ~ , - ·· 
szabad legyen rámutatni érdemes voltunkra, mínt akik a vá- ellen legkttfinőbb a A ~ 

'~ 

r 
l 

l 
l 

ros közönségének jelentékeny mQgtakaritást eszközöltünk a vá- T • gDJF ; ~ '' ~ ,,. 
ros tüzifával való ellátása körül. A szegényebb néposztálynak 'J l i~. lilliri · · c • " T" d · --~ 
és elhagyatott családoknak segitségére akarunk lenni azáltal, . ., 1"0 ozs e 
hogy selejtes fánkat tettomesen olcsóbbért tesszü~ hozzáférhc- ' Kfs üveg ára l korona. ~ r ·~. 
tővé. Bízva abban, hogy eme szeropünk kellő méltánylásra fog Nagy Uveg ára 2 ltorona. ~ 
találni, egyben a legelőzékenyebb a szelid kiszolgálásunkról , . • S: ._ Al~ad, Apailo mozi me ll ett ; . 
biztositva a mélyentieztelt közönséget, vagyunk kiváló tisztelettei: EgyedUl kapható. ~r .:.. , 'f 'It ' 
4971 ... GróJ potocki ura~almak igazgatósága. Vlaj'dits G~örny·· .'~ ~ Isme . megnyi ~ 

Telefon szám 710. ~ J U · f4! é k d"d.. · 
"T u R u L" ··, ~ s "meg ·e~ ~ ott a . N ö i ! l" gyógyszertárában ~ l ~BI'n-féle Clpokolcsó ~· 

fehér éa azlnea l ~ (Karolina-u. és Ferenc-tál' ~ ~ e~ adása. ..., ; 
t l r k"• á 11· t ". if', ~ • , sarok,) 'M<"~ ~; lirjijt C!gÜDkOt ... ÖIS18i!IC"ttnl. "a .a p 1 1 a~ ~~~~~~~sl~~e~~~ ~t!~~~~~l!ftt!frftl~ 
mlndea tlnnep- és vasárnap 

·· esti 9 órállf a Fehér-Kereszttel 
ez emben, readkÍvttli olcs 6 árak. 

Férfi kemény- és puha
-kalap ok _nagy raktára)_ . . 

j{asznUt ólom megvételre kerestetik: 

Van s:~erenos~ a m~ t. helybell 6s 1idéki nüU5ket érteaiteni, 

hogy egy· internátussal egybekötött 
magániskola nyitottunk, 

ahol elemi- és polgátiiskolás leánykák gondos nevelésben és 
tanitásban r6szesülnelr, itthon, vagy klvánatra ,_ ha az lako
lik megnyilnak - bármely iskolába rendes növendékként be· 
irattatn~;~k. Ugys2int6n bejáró növendékeket is elfogadnnk. -
Külön tárgyak: Idegen nyelvek, mongora, festés és müvésal 
kézirnunkák. Szemé1yes, vagy levélbell megkeresésekre kéaz~ 
séggel ad fel wllágositást u intéz.et tulajdonosa · 

Stern Ilonka, 
D okt tanítónő G 
., wn józsef 16herczeg~ut 19., L em. G 
~~~~ .. ~~~ri~ 

.... 
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' .._ 1111 t M t 

BswJóta 

.& Ó hi d t r k uomor elhb. Bmésztésl savarok, 

P r r e ese • ét'fágytalanság, feHuvódb, gyo-

·------==------·---------~~-- morégéa. émelygés, hányás, hány. lDge~, Blédftlés, gyomorgÖICBÖk, 

~ 
4 aobiWl aik:Jeked61, ~heség, bél .. 

[~l l i . a {- \l,d ' o K. -;z~ -r . ~.rbouitartoJókból i1l6 ;~~eme- f'rgeka· -baeteriurn.ok ~ ;F· LEYKLBZ. S. -~ . , ~ ,;.4\J':t~· ZLETE ~.- t~fteU erkélyes lakás noYember 1-t61 ellea. .1 ., .. , KOJOna 8~-
- - ~~~ó, ,Deák ·F~m»u. ·M. 5088 tbat · bs, VJbnos JU(Igys&e:riára 
~ -.JI bJet, .,_ ~6zly-ntca éo gutori 

szell~ érdekes ~ .-.Bpeo berendezve, ssssrAmmal . ~ bot.oJOSOl:t ~ ~· 
fiatalember nav .. ....,..J .... m tiss- '- ..:~val, családi okok miatt ol· kill6D bej&ratu -~osan don_ De Fle~eié-uléa. 150S 

""'f).r-..vv ~ G.L.u: utcat szoba egy 'Wigf két...azem6ly --
tességes ismeJ:etségétkeres:i. eljes csónleladó. Cim & kiadóhivatal- részére azonnal·klaaó" Aullch La-
ctmil levelek ,.Ro"konlelkeJt« jell· ban. öW2 jos-utea 20. L em. 5095 Az Aradi Kereskedők Köre 
~~re~ó k~~ ~ Su . Helyeszk.özlö Osztályának 

5~.· ·616nk fo!galmu italmérési blet1. t}:·: INGATLAN. ) =HETI KIMUTATASA = ''-========:;,] Madó esetleg «Wadékképes ~y:én . · _ · z · d 

a [[. E L L A T As.~ sitAssal SIOigá.l:személyesen.á'd.ek- Blad6 his SE3hó Lipót,. l*"' ~·· . elszmnolá.sra átvehet1. ""FelvtlágO- " Kle~=dor. Keppl~:azg::;mon • 

... ~-=========:_:J_· IMőkne~ Farkas A.brabám. 6104 K~utca 29• a., kedvez6 fize- lr:Od&Tezetó. 

k - u:.b Hivatalos belyis~: 
Iskolák vaen:~ tm _., 

1
{' M : l) tés feltételekkeL 5112 "át l á 

t-2 Iskolás NVermeket intemgens ~··J LAKAST KERESNEK. --) Tabajdy Károly-u. l. sz. saJ l z. 
~ ( ~~~~ esalid ellogad, J()oseU&u!r<li"--!'·U. · .l é: . l 1 E E;ÁS : ~ " Hivatalos 6rik: délelOtt 9-12 óráig és 

s. L emelet ajtó ll. ó096 :n..talembar karM _: V TE~ :~ LA: • ;· . ~ és délután s-" óráig. 

TalJaa ellátáat dfs~t bntorozott IZObát eseti~ Keresünk : 
keresek Intelligens esaládnil: Ajln· teljes ellátással. Ajánlatokat • Téll Burgoa:ya ARADRA: 
latok .~ettségUendt~• jeligéJe a estéJtM: Jelige alatt a ldadóhlva· kftilnlf .lztl kisebb-nagyobb menyl· els<5rendn. tüsm és csemege tl.zlet részéro. 
kiadóhtvatalba. killdend6k. i106 talba. 6101 ségben házhoz st:állitva kapható, ügyes segédet, továbbá egy dintáru s .· ,;==========:;, Niederhauser Gyula. Arad posta gédet. · TI ? KTATAS. J]. O_,, .f.~:~ .. ;~::~~LA_LA_: :_KA_·-.-. ;: 1 !] !lót. 1110 HL 5040 ~ •:gf,~·.:~o: ... :"~~ ::s,t:,J':;"; 
- -- ·=-- --~-= ·-= tavalyi fehér bor eladó ifj. Scherer vogyeskereskedósegédet. 

Deuuohe, Dame 
wOnscht Kind~hL. Stunden zn ge~ 
ben. Bdfe nnter .Nbo-b.mlttagsstun
den" an di Redaction. · ... r:.o99 

Polgári, 

Moaern 2 1sobi• 
erkélyes lakál:;ok elti· és fnrdő· 
szobával novemberre Nagy Sándor, 
utea 7. sz. a. kiadók. 6106 

Ajánlunk: · 
Károly, Ujszentanna. 6098 Több irodlstá.t, toYá.b!Já körünk ní\i kere:>· 

ECP'G' automobil kedelmt szalrtan:l'olyamát sikcres~n t-cgzdt 
uJ hallgatóit 1rodistanö.knek ilL pénztá.ros · 

teljesen jókarban tizem képes uj nőknek. 
gummikkal jutAnyos árért eladó. --A:r.-e-lh-el-ye-z-és-te-lje-se-n~d~ijt-nl~:.n-.--==K~&r· 

'Z'Itököl:y Imr&•lltoa 55. Meglekinthet6 ·• tüzoltólaktanyJi.. tagjaink: elOnyben részesülnek. ViMki mr.~-
8 ·. szobás ~at lak.4c...J~J.lllttcn ..... 07 . .d,. ~ b)!Jl. . 503 2 keresésekre, csak válaszbélyeg ellenéhen 
tartozóval, csukott folyosó, kerttel~ ......._~·----~----- válaszolunk. · ZOl 
november t~ére kiadó. 5108 Minden rendaserit . 

Hat6BágUag engedélyezett 

' 

gimnáziumi és reáliskolai· magán.; 
tanulók, valamint nyilv. iskolába 
járó rendes tan.nlók felvétetnek 
az Izr. fiuinternátusban (Arad, 
Chorin Aron-u. 1. BL) ahol a gyer- • 
mekek szig&ro fe1Ugyelet és gon
dos nevelés mellett, aik:errel vé
gezhetik oszWyai.kat. 5003 

Cainoiaa butorosott 
utcaiszoba elő.szobá.val október l-re 
kiadó, özv. Rosenberg Károlyné 
Asztalos S!ndor-u. 1. 1>107 

használt, de kifogástalan illapot
ban levő frógépek, legjnt.ányosabb 
li.rban jótállás mellett, Ziffer és 
Holiós cégnél (Br. Bohus palota, 
IlL em~) kaphatók. Ugyanott min
dennemü lró és sokszorositó-gép 
javltá.sok legolcsóbban elváJlaltat
nak. 6049 

Patka.ny- és egérirfAs--

Délutáni órákra, 
felső leányiskolába járó leánykám 
J}lellé, mint eorrepetltor, eszy kla
asszonyt keresek, Deák Ferenc
utca 89,, ajtó 5. 5086 

Engel Keresk. sza~anfo1yama. 
Október 1-lin uj 8 havi szak:tan~ 
folyamok veszik kezdetiiket. Ke
resk. és ügyvédi irodák részére 
teljes kiképzés, mely biztos meg· 
élhetési alapot nyujt. Hölgyek és 
urak uámára. -. Mársékelt tandij, 
dijtalan állásközvetité.s. Lizár Vll
mos.n. 2. Földes-palota mellett. 

5109 

l ALKALMAZÁST KER~s.J 

Bisikitaatsonyl 
álllist kEtres szerényigényü idősebb 
keresztény árva urlleány kl ugy a 
falusi mtnt a városi háztsrtW; ve
!eté3~hez ért és jól főz. magános 
nrb011 is elmegy. Zárt levélbeli 
megkeresések a kiadóhivatalba 
megtudható eimre kéretnek. 5084: 

Kösépkoru n6 
Mzvezetón5i, ... eJárusitónal · vagy 
ehe1 hasonló illást keres. Cim a 
kiadóban. sno 

Mérleg&épe• 
könyvelő, perfekt magyar-német 
Jevelezó. azonnali belépésre állást 
kue.fl. Esetleg délutáni munkát 
vállat Megkeresések "Mérlogké· 
pes" jelige alatt a kiadóha kéret
nek, 5047 

Perlekt németill bessélö 
nő házikis:;sszonynak vagy gyer
mekek mellé ajánlkozik.. Cim a 
ktadóban. 6089 

- oj eljárAs szerlnt. 

llaro11fürd6 me!lett 
csolnak sportolóknak alkalmas 3 
lis 2 szoMs szép urllakások aoaon-
nalra vagy novemberre o]csón Paradioíomot 

Patkány- · és egérirtáshoz ajánlok 
patk6ny• éa eg6t-\ifusz·bacl• 
lust. A XX. század legmegbizha
tóbb · patkány és egerirtó·siere, 
csak patkányt és egijret öl meg, 
emberre vagy Mlatra nem vesze
delmes, tehát mindenüt.t elyhalyez-

kiadók, Thököly Imre-n. 52, C!er~ ·befőzésre, 12 fillér JmrammoBként. 
venkánál. 5111 Ugorklit ecetbe too arbanként 2 

Kiadó laká&. 
Legmodernebb berendez.éssel egy 
5 szobás lakás, maly ill a nteal 
és 2 ndvr.ri szobából és a szilksA
ges mellékhe~yiségekból azonnaiM 
ra kiadó. Ertekezhetni Petőfi· 
utca 10. s:z. alatt a hizlelügyelónél. 

200 6 

Uj é11ületbea 
2, 8 és 4 szobá.s modetn Jakás, 
vtllany· és ~hbevezetésel novem• 
ber 1·re kiadó. Révay-u. ó. sz. 

5044: 

5 asob&ból 
és hozzálartozobóliJó els6 emeleti 
lakás novembor 1-t"öl kiadó Erzsé
bet királyné-körut 8. ó070 

-ltát s•oba, 
ellíszoba, filrdőszoba és mellékhe
l~il:légekböl álló I. emeleti lakás 
viz- é8 '9Jllanyvezetékkel, kiadó. 
Aulieh Lajos-utca 8. 6118 

Eg;y • 
bulorofolt szobs, egy raktár uon· 
naJ, egy kélszobábóJ, konj hából 
álló udvari h.k~s november else· 
jétől kiadó Damja!l.ich·utca 8-4. 

507 0 

2 ISObál lakás 
me!lékhelyiségekkel éS .szGlí5skert
tel D~zsti-u. 5jc.~ szám ala.tt azon· 
nalra kiadó. 6067 ---·----------

E!egá.ua butorosott uoba, 
el5szobávar, villimyv iUi.gi;fo s B l, ki· 
adó. VariaBSV Laios-u. 138. fl076 

koronáért 11záUit szatmá.rl S1ab6 
István Faiskola lis K~rtészete Pan
kota. csomagolás önköltségi át:ban 
lesz felszámUva. rendelésnél az 
érték fele beküldend/5. 5059 
. 

Ve1sek 
ul'aktól levetett férfuuhit, téli 
kabátot, várost és utazó bundát a 

'legmar,asubb árban. Bleier Ignlit,, 
Szent-Pál-u. 12. 4699 

Caemo1e1s6Ui 

het6. 
A patkiny • és egérttfU.BI beeitu if 

árat : 
t kis adag 2-300 patkány klir .. 

tására 6 K. 
l nagy adag 3-600 patkány ki

irtására 12 K. 

"1\1.[ a "t "t ein. e" 
vegyészeti laboratorium · 

Arad, Tabajdi Károly. utca l. sz. 
Telelou. 10-4$. 3561 

----~;-Mlbálfk gyozoki szőlőgazdast'ig§.b61 
naponkint frissen szedve ~ kilós UJ' és használt 
kosarakban 8 koronáért kapható 
Leicher és Fleischer üzletében, f' · 1.' 
Aradon szabadság-tér 11. 6072 lskolak··o"nJVR!t ~ 

Óc•k• tran1port hordók v a .... 
6s eefrés k'dak me.gvéte1re ke-
reatetnek. Ajánlatok Dr. Králitz l ro' 5-"::erek! 
Lajos, Pankota eimre küldendők. L 

r=====:::::::=
6

:=
099

~ Füzetek! 
[, KiiLÖNFtL~ ~\ll] Táskák l 

1231 

Lipótutca 3. •••mu 
házban egy 5 szoba, f-ürdőszoba és 
meUékhel,yiségekből álló szép ut
eai laká.s november 1-re kiadó. 
Ugyanolt egy háló· és ebédló
hutor eladó. 5108 

nagy választékban kaphaták 

Jámbor Antal 
Bárm.il;yea. könyv· és papirüzletében 

bádogos és vizvezetékl munkát 
kés:Gü Diamant Jenő Al·nd., Wtl~t.v.er Andráany-tér 3. (Tabajdi-utoai ~ld1l) 
Já.nol és Ka.aw.czy~utea sarKán. ~ 

2991 i · TelefonszállJ 1022. 
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,· F_érfi ·divat osztály" Olcsó á.r~egyzék. 
Fét·li icbéraemü. · , Férii kalap ujdonságok. F'én-Ii esernyök.. 

~eotH&eoeo@~(j•~e«aQ04iticte••••• •~eeeee'bo•~•$$8$~~4i~e~ese~•• •'2~&8$8~~el!o••••••• .. ••••o• • . . ' . • • ' ' o & . ' .. '·· • 
" Pérf• 1ng szlnes. puhame HU :: · 2.30 tm. e G Férfi knlap jó mínö~tgben 2.50 fill il lb férfi esöcmy5 crolseböl , ... ~' 1 ;:~ ' 2.30 illi. O 
It férfi inlt' schiffonból pique-t-tnellU · 2.70 fill. e e férfi ko'.llap mcgl>i.zllató i6 ml.nőségü 3.otH ll. e r.1) F6rfi csöc.rnyö jó minöségü elottbOI 2.70 fill. tt 
O férfi ing angol zcpbirb6t szines . 2.90 fill. e e I'érfi kalap stirtes ~·fekete 3.50 fiU. O $ férii esőernyő tartós canelából 3.00 fill. $ 
&l f~rfi ing egész Jil.n. damasztmcl!U 3.30 fill .• e férf.i· kalap elegáns finom kemény 4.00 fill. 8 e férfi csőernyő ~lória sc!y.emböl . 3.50 fill. e 
~ Férfi ing egyedüli különlcgessögem 3.50 fill. e $ f~rli kal.:p lc,;;Hn. n)·uls;t;ürböl 5.00 filL 8 e férfi csöcwyő finom selyemből ' 3.90 fill. O 
9 . . • • . • • ' • 

liG~Oct$OGcees•~•••••••eeeeee &8oes•&ee•••••••••••~e••••• ctu0see•oeesee•••• .. ••••••••• 
Fórfi nyakkendők óriási választéibal. Kiilöniéle fé:s-U divatcll-1.kek. Fél'fi harisnyák. 
~e~@eeeeoa••~~w•$oeees•••e• ._. ... •••o•e~e0~0~®e~QG@30e ••6~eos~~0eeeo~ee•••••••e• 
e . . •• . . .. oe . o 
tg ~érf! hattiszt csokor sz~p mi.utákbnn 22 fill. e e Nagy választékb. zsebkendok dbja ,33--SOfill. O ·e férfi har.isnya maccoi nyers szln plhfa 38. fill. e 
~ h~rli batliszt rc~att« S7,ép rnlntákb:m 38 fill. • O Jó minöség!l nadrá~tartók drbja 70-'l.OO WI. 8 e férii harisnya sz.i.ncs és fekete párja 50 fill. • 
flt f'élii SCl}'CnlCSO)(OT gy(}ny. minttíkb. 50 fill. 8 @ Jótnill, harisnyakötcik drb}:l 78-1.00 fí!l. e ti férfi harisnya divaiOS CSikOJ párJa 50 fill, • 
fl I~érf! scJycmcsokor gvöny. tnintál<b. 70 fill. • • Nagy v(llaszt. kézelőg-ombokhan 50-1.00 fill. ® 8 Férfi harisi!1Ya különl. leguj. mintúk 70 fill. O 
• férfi nyakkenelök tiszta selyemből 1.00 HU. • • Jóminőségíi köpper · liibeavaló . 1.90 fill. e • férfi harisnya tiszta cérnooól . 90 iUL • 
"' · ee · • • ·: • ·'"">"'i eeeH)~~~~!)~oc~eoBOG!.~eea.:» tHDeeeetMMoee~~e•oeefteeeeo421 $C»Ofteeott••••l\•••••eMe••"• 

Női divat osztály" , 
Női f.zluhncmü c'iL'l,c!:. Külöuiélo nő! divatcikltek. \ Női harisnyák 

~:-,z::,er;:oo~~~t(it;90C®@.!&?f2-0ccoeeee"- ,oees~s~~"~~soo-!>®@®ee~9\.. ~ .. ~~ ~'utoes••••HeeeeoQf•$••••••eo•• 
~ . . . . . ' . . ' . 
O Nit' , ing- scl!iifonhót l1imzésset disz. 1.70 fill.. • • Nőt selyemernyő nlknlmi v~tcl 3.50 fitt. it 8 NM ih.arisnyftk köMtf, szfrl. ·és feli. p'árJa 50 filf. 1,1 
:t? ]';,~l ing m;H:t iJUlán ~v ö ny. hir117ésscí 2.3G mr. 6 ~ N öl seiycmt1vck fck. ~s szi~cs 50-t.no fill. - • N öl hur!sny:ík szrn. csikos, lcgnJ div. 60 N ll. e 
O ~(ii in;:; finnlll v:',sí'onhC•l. kézi hi.mzés 3.00 lill. O 8 Női sely. ~umíövclckk. és sz1n. J.CJ0-3.00 fill, ~ é Nöi harisnyáile mintázott cérn{vbó1 1.00 fill. e 
;~· \'öi in~; franc:a bnttisztból 3.50 Hl. 8 Q Nííi kéz.ít:'lsbk N5rbúl ~ 90-3.1';0 fill. H ~ Nűi harisnyák flour fekete, alk. vl:tel 1.00 tilt. G 
:';'. Nüi ing rumburgl vászonból 3.80 fi!J. e e Nöi selyem nyal~kcndük {;s div(ltos gnllérok ft @ Női l~a~isnyák flour. áttört. egén tu. 1.30 fUI. A 
:0 .. .. e 6I . :. 8 e . · ,'\"\··, • 
·~~0$$~~5Q~0G~;)~GOC60GatD~s~~ ~e$~3ocoe~~~G@qe~~®iYGs~e~-;~~ ~o~,eCD@oeeeses•tJ&oe&éoee_<J' ·• 

~,.,.,, . .,.- ~ J;}-~•; .............. ,_....,..._.,o,..~ -~--------. !-,..---lrr__..._...a,..... .... _..-~~4--<1'"-.,_'''• '*'---• ~~·--~t--+- .. --... -·-·"·--•~•.__ ...... __ "... +·-~ 

A.radi nyomda rés7ovén~~üirsa.sáa' kön.vvnYomdája, könyvk<.>tészel.c és bolütömöntódójo. J.{iadót!aidonos : AL·adi nyomda. r. t. 
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